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Hory András rendkívüli követ 
pénteken utazik vissza 

Budapestről Turnn-Severinbe
Kedden este tett jelentést a román-magyar tárgyalások 
állásáról Teleki Pál miniszterelnöknek és Csáky István 
külügyminiszternek — Pop Valér miniszter, a román bizott­

ság vezetője már szerdán visszaérkezett Bucurestiből
Budapestről jelentik: Hory András rendkívüli 

követ és meghatalmazott miniszter, aki kedden 
délután érkezett Budapestre, még aznap jelentést 
tett a magyar-román tárgyalásokról a külügymi­
nisztériumban Csáky István külügyminiszternek. 
Hory András kíséretében volt Ujszászy István ve­
zérkari ezredes, a magyar küldöttség egyik szak­
értője is. Megjelent a külügyminisztériumban 
Teleki Pál miniszterelnök is, hogy meghallgassa a 
jelentést. Hory péntek reggel utazik vissza Turnu- 
Severinbe.

A magyar tárgyaló bizottság Turnu-Severin- 
ben maradt tagjai szerdán délelőtt és délután a 
tárgyalási anyag tanulmányozásává! foglalkoztak.

Turnu-Severinből jelenti a Magyar Távirati 
íroda: Pop Valér, a román küldöttség vezetője, 
aki Bucureslibe utazott, a román küldöttség többi 
tagjával szerdán visszaérkezett Turnu-Severinbe.

A román-bolgár tárgyalásokban csak 
formai ellentetek vannak.

Craiovból jelentik: A külföldi új­
ságírók, akik Turnu-Severinből Craiovába utaz­
tak, csütörtökön visszatértek a magyar-román tár­
gyalások színhelyére. A román-bolgár tárgyalások 
eddigi menetéből az újságírók arra következtet- 
neg, hogy az alapvető kérdésekben rövidesen lét­
rejön a megegyezés, de a kérdések technikai lebo­
nyolítása további kétheti tanácskozást igényel.

A jugoszláv Politika úgy véli, hogy a bolgár 
és a román bizottság között nagy ellentét forog 
fenn, de ez csak formai. Hucurestiben a teljes 
megegyezés létrejötte utáni időre akarnák halasz­
tani Dél-Dobrudzsa kiürítését, a bolgárok viszont 
az elvi megállapodás után azonnal be akarnak vo­
nulni.

Craiovából jelentik: A bolgár­
román együttes tárgyalásokat szerdán fél­
beszakították. A két delegáció külön-kii’ön folytat 
tanácskozást. Tanulmányozzák kormányaik újabb

Rómából jelentik: Az albán-görög problé­
ma nem Kerül le az albán és olasz sajtó napi­
rendjéről. Az albán sajtó állandóan felszínen 
tartja Déí-Albánia. és a Görögországban élő al­
bán kisebbségek kérdését és időnként a nagy 
olasz lapok is megszólalnak ebben a kérdés­
ben. Különösen figyelemreméltó Gayda cikke 
a Giornale d'Iialia-ban. A cikk az albán sajtó 
fejtegetéseire hivatkozva, azt. állapította meg,

utasítását. A királyi helytartóság épületében, ahol 
a közös tancskozások folynak, szerdán nem volt 
ülés, Bucuresti politikai körökben arra számíta­
nak, hogy még sor kerül a két küldöttség ülésére. 
Érdekes mozzanata a tanácskozásnak a macedon- 
román küldöttség érkezése. A konferencia ugyan-

Craiovából jelentik• A Német Távirati 
Iroda azzal a korábbi jelentéssel ellentétben, 
hogy a bolgár-román tárgyalások megszakad­
tak, azt jelenti, hogy a bolgár-román tárgyalá­
sok változatlanul folynak- Már néhány napja 
megegyezés jött létre, mely szerint Románia 
hajlandó átadni Dél-Dobrudzsát. Szerződésre 
azonban mindeddig nem került sor. mert az 
átadás technikai kérdéseiről folyó tárgyalások 
még nem fejeződtek be.

A Messagero című olasz lap bucuresti je-

Bvdapestről jelentik: Szent- István ünnepe 
alkalmából Hitler német birodalmi vezér és 
kancellár meleghangú üdvözlő táviratot, inté-

hogy egyrészt Olaszország és Albánia, másrészt 
Görögország mostani viszonyában időszerű, 
nyílt kérdés áll fenn. A cikk szerint Olaszor­
szágnak joga van Görögországtól a fennálló 
kérdés rendezését kívánni. Ez a kérdés nem­
csak a csamuriai tartomány problémáját öleli 
fel, hanem janinai kerület problémáját is- Az 
olasz igény e területek Albániához való csato­
lásara céloz*

is a Bulgáriában lakó románoknak Romániába való 
áttelepítéséről is tanácskozik. Ebbe a tanácskozás­
ba belevonják a 1 '"áriái románok képviselőit is.

Angol hír az 1312-iki határokban való 
megállapodásról, amiről Szófiában még 

semmit sem tudnak.
Bucurestiből jelenti a Reuter angol hirszol■ 

gálati iroda: Dobrudzsa kérdésében létrejött a 
megegyezés Bulgária és Románia között. A craio- 
vai tárgyalások alapján az uj bolgár-román határt 
az 1912. évi határokban állapították meg.

Szófiából jelenti, a Német Távirati Iroda: Á 
angol hirszolgálati iroda jelentésével kapcsolat­
ban, melyszerint Bulgária és Románia között meg­
egyezés jött létre, szófiai jólértesült körökben ki­
jelentették, hogy erről mindeddig semmit sem tud- 
nak,

A német és olasz újságok elégedetlensége 
a delegációk titkolózása miatt.

Craiovából jelentik: A német és 
olasz újságírók elutaztak Craiovából, még­
pedig azzal az indokolással, hogy a két delegáció 
tagjai annyira elzárkóznak minden tájékoztatás 

; eiől, hogy ez a titkolózás túl megy a szokásos dip- 
1 lomáciai magatartás keretein.

I leütést közöl, mely szerint, a bolgár-román fár- 
j gyalások .előrehaladnak és jelenleg már több 
j technikai kérdés tanulmányozásán van sor. 

Tekintettel arra, hogy igen sok szakkérdés 
megvitatásáról van szó. a craíovai tárgyalások 
több bélig elhúzódhatnak. Mindamellett ki­
zártnak tartják, hogy a bolgár és román bizott­
ság megszakítsa a tárgyalásokat. A két ország 
feltétlenül teljes megegyezést akar mindazok­
ban a kérdésekben, amelyek 19.12 óta a két or­
szág viszonyát megzavarták.

zett Horthy kormányzóhoz, aki a megemléke­
zésért őszinte köszönetét fejezte ki-

A Berliner Börsenzeitung hosszú cikkek­
ben méltatja a szentistváni gondolatot. Rámu­
tat arra, hogy Szent István a Magyar Szent 
Koronában teremtete meg azt az eszmét, mely- 
évszázadokon át vonzó és egyesítő erőt jelen­
tett. a. Kárpát- és Duna-medence népei számára- 
A Szent Korona, mindég emlékeztet arra, hogy 
hz első magyar király nemcsak magyar álla­
mot teremtett, hanem birodalmat. A Felvidék 
egyrészének és Kárpátaljának múlt évben tör­
tént visszacsatolása Magyarország soknópiségü 
jellegét ismét jobban kidomborította, mint ez 
elmúlt két évtized alatt.

A német lap végül hangsúlyozza, hogy a 
Magyarországon élő népcsoportok megelége­
dettsége egyenes arányban áll az állam szilárd­
ságával. A szentistváni gondolat a magyar ál­
lam ereje.

Olaszország a görögországi albán- 
kérdés rendezését kívánja

Terület módosítás Albánia javára

Változatlanul folynak a bolgár­
román tárgyalások

Meg van már az elvi megegyezés, de a technikai részle 
tek tárgyalása több hétig eíhűzódhatik

Hitler birodalmi vezér és kancellár üdvözlő távirata 
Harthy magyar kormányzóhoz a Szent István-napi 

nemzeti ünnep alkalmából
Á német külügyi félhivatalos lap méltató cikke Szent István államrendszeréről
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Kereskedelemellenes
világot élünk?

*

A legerősebb anyag: hatalom a gazdasági 
életbő] fakad. Uralkodók és vezérek, politiku­
sok és forradalmárok indíthatnak harcokat, ve­
zethetnek háborúkat; de a győzelem rendesen 
mégis csak azé, akinek szervezettebb, jobban 
kiépített kereskedelme és ipara révén bizto­
sabb és gyorsabb a gazdasági utánpótlása. Ma 
már nem a hősök, nem a bölcsek, nem a had­
vezérek, nem a politikusok irányítják az egyes 
népeket nagy vállalataikban, hanem a keres­
kedelmi irodák láza. És a kereskedelmi, ipari 
vállalatok irodáiban, igazgatóságaiban ott lát- 
hatók a politikai, a társadalmi, sőt az egyházi 
élet jelesei is, hogy résztvehessenek a gazdasá­
gi élet irányításában — s egyben, hogy ők :s 
kövessék a gazdasági élet irányát,, fejlődését. A 
világnak két hatalmas szervezete van: egyik az 
egyházi, a másik pedig a kereskedelmi. A 
misszionáriusok eljutnak a legprimitívebb, 
legvadabb népek közé is, hogy megtérítsék őket 
s a misszionáriusokat rendesen nyomon kö­
vették mindig a kereskedelem és ipar terjesz­
tői. akik a kultúra fényét igyekeztek bevinni a 
vadak közé.

Ámde a fejlődő ipar és kereskedelem hír­
vivői gyakran lerombolták azokat az eredmé­
nyeket, amiket az Egyház modern apostolai 
elértek. A nagyravágyás, a hiúság, a gyors 
meggazdagodási vágy, a valódi értékek hami­
sításának tudása és sok más, káros befolyás a 
kereskedelem és ipar ..diplomáciai képviselői“ 
révén jutott el az erkölcsileg gyakran teljesen 
tiszta és az Egyház számára könnyen művel­
hető, őskultúrában felnőtt bennszülöttek közé 
és ez főképp azért történhetett meg, mert ezek 
a kereskedelmi ügynökök maguk is erkölcsi­
leg labilis talajon nőttek föl.

Mindez azért jutott az eszembe, mert egy 
szép és <\kos visszaemlékezést olvastam a hír 
szerint kiveszőben levő, régi, . művelt, város­
építő és osztálynevelő magyar kereskedőkről. 
A cikk végén azonban egy megjegyzés szem el­
szúrt: ezt írta a cikkíró: „..-meri kételyeim 
vonnak, hogy a mai kereskedelem,ellenes világ 
kitermel-e nlynn öntudatos, akaraterős kereske­
dőket, akik Európa, újraalahallásában biztosí­
tani tudják majd a kereskedelem' jogos érde­
keit,"

A mai kereskedelemellenes világban?
Ezt a megjegyzést, nem egészen értem; él­

lel ve helyeslem, annál kevésbé, mert a cikkíró

nem említette meg azt is, miben nyilvánul 
meg a huszadik század negyvenes évének ke- 
reskedelemellenessége? Csak nem abban, hogy 
a kereskedelmi pályákra mind többen mennek 
a keresztény társadalmak ifjai közül és a zsi­
dóságot, — amely valósággal egyeduralmat 
igyekezett biztosítani magának a kereskedelmi 
pályákon. — mind szúkebb térre szorítják itt 
is? Ha ebben látja a cikkíró a kereskedelem- 
ellenességet, nagyon téved.

Sokkal több hibát, követtek el a magyar 
kereskedelem ellen nagyapáink és apáink. Űk 
valami elfogultsággal sehogy sem tudták meg­
érteni, hogy keresztény magyar úri fiú nem­
csak a közhivatali, vagy más szellemi pályán 
boldogulhat, ha már a földbirtok kicsúszott 
alóla, de a púit mögé állással s az ottan való 
szorgalmas és kitartó munkával is kiváló he­
lyet biztosíthat magának a társadalmi életben. 
S ha mégis akadt kivétel, akiből aztán a maga 
egyéni kulturáltságával előkelő és országosan 
ismert kereskedő lett. azt mondták rá: hja, az 
kivétel! Senki se gondolt azonban arra. hogy 
évszázadokkal ezelőtt a hatalmas olasz keres­
kedőházakat, amelyek tagjai közül pápák is 
kikerültek, a flamand. hollandi, német, vagy 
angol kereskedőházakat is keresztény kereske­
dők alapították s az ő üzlete politikájuk igen 
sokban járult aztán hozzá ahhoz, hogy a né­
metalföldi posztóval, a hollandiai hallal, a né­
met és angol ipar termékeivel a maguk nemze­
tének, népének a nagyságát is elősegítsék-

A huszadik században az emberiség fej­

lődésének irányítói — amint azt már a múl 
század végén sejteni lehetett, — a némely 
angolok és amerikaiak lettek. Náluk már rn-g 
volt erre a gazdasági erőkből fejlesztett és gy-fij. 
tölt óriási hatalom- Es ez a hatalom kilencven- 
százalékban keresztény kezekben nyugodó1* 
Csak nálunk, magyaroknál csúszott ki rnina- 
jobban a kereskedelem, sőt az ipar irányítása js 
a keresztény kezekből- Hogy milyen nagy hiba 
volt ez. csuk most láthatjuk igazán. Évtizede­
ken át ..mellékállomásnak“ tekintettük e.z 
ipart és a kereskedelmet és sehogy sem akar­
tuk elhinni, hogy az előtt az erő és hatalom 
előtt, amelyet képvisel: meghódol a politikai 
és társadalmi élet. tőle és általa nyer táplálé­
kot a tudomány és a művészet.

A világ gazdasági szervezete, mint egy ha­
talmas kapocs, az egész emberiséget egyesíti a 
nagy munkában. Ehhez a munkához azonban 
nemcsak erős gazdasági, de erős erkölcsi ala­
pok is szükségesek. Épp ezért kell a keresz­
tény ifjúságot minél nagyobb tömegben a leg­
alaposabb előképzés után a kereskedelmi és 
ipari pályára nevelni, hogy az európai háború 
után elkövetkező évtizedekben erősebb erkölcsi 
alapokra helyeződjék az erős gazdasági alapú­
kon nyugvó kereskedelem és ipar: hogy senki 
se állíthassa többé: kereskedelemellenes világot 
élünk.

Amíg a tisztes ipar és a tisztes kereskede­
lem megmarad a maga keretei között s a ke­
reskedelem nem válik szédelgéssé, az ipar ha­
misítássá. senki se mondhatja, hogy a keres­
kedelmi pálya nem való keresztényeknek. Ha 
valaki egész erejével és egész leikével fekszik 
bele üzleti tevékenységébe: nagyot alkothat, 
mint ama régi flamand, holland, német, vagy 
angol kereskedőcégek megalapítói- És akkor 
valóban a legerősebb földi hatalomnak tekint­
hető az ipar és a kereskedelem. H- ö.

ŐSZI LIPCSEI VASAK 1940
NYITVA AUGUSZTUS 25-29-IG 
A vasár megtekintésével megtalálja számítását

Bármilyen felvilágosítást nyújt a

LEIPZIGER MESSäMT/LEIPZIG, (DEUTSCHLAND!
vagy LUDWIG SCHUSTER EZREDES, NEMET KONZUL 
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Ease

Isten akta! a vadonban
Irta: Farkas István

A hajnali fürdést szerencsésen elvégeztem- 
-Nem láttam cápát, ami Északsziimatra partjain 
egészen kivételes dolog. Bele sem léptem semmi­
féle tüskébe, állatba, mikor a harm at cseppek tő! 
terhes erdőn át dalolva hazatértem. Harmatcsep- 
pek ringatóztak méregzöld, vagy tulipiros leveleik, 
fantasztikusan furcsa ágacskák hegyén s a nap 
szivárványos színekkel festette be a vizcsöppeket.

Vadon! Ahol minden más, mint ahogy a regé­
nyekben megírják! Ahol nagy és kömolv valósá­
got], varialódnak hihetetlennek látszó vegyülékben 
f ahol csalt egy bionyos, egy a mindig hívogató 
tény: a csend és magány.

»dt csináljak az időmmel? Sakkozzam egyrna- 
gamhan, vagy fogjam ao messzelátót és a krátertól 
előtörő füstié Hegek szeszélyes játékát figyeljem? 
1st vágjak? A kertemet ápoljam? Kert! Az első hé­
ten irt az ember, a másodikon ültet s a harmadi­
kon vad gőzzel nyesegeti a virágait, nehogy egy- 
■másba fulladjanak! Három hét és kész a leggyö­
nyörűbb virágoskert! Nem, nem, csak semmi Szel­
lemi, semmi testi munka! Minek itt dolgozni? \ho! 
a jo Isten mindennel ellát, amit szemem-szám meg- 
kivan! Csak érte kell nyúlni, le kell szakítani.

Mit kezdjek ezzel a vasárnappal? Ha itthon 
maradok, megöl az unalom. Kofferem sovány tar­
talmat szazsor elrendezgett-m, megnézegettem 
mar. Fogadalmat tettem, hogy nem olvasok. Va- 
< aszni. Lgyan miért és mire? Megrövidítem a va-
dont néhány csacsogó lakójává!? Ez hálátlanság
>0'na aZ erdovel 6ze»Lca- mely eltart, a lelkemet
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egyensúlyba hozza, szórakoztat, vagy elaltat.

— Mahjong! Fogd a késedet, szereld fel a 
puskámat! — kiáltok szolgámra. — Bemegyünk a 
dzsungelbe. Tudsz valamerre falut a környéken?

— Húsz kilométerre befelé vannak falvak, 
bland a — feleli a selnng. Sok ott a látnivaló! 
Kopra-telepek vannak ott és gépek! És ilyenkor 
vasárnap délelőtt csengők szólnak egy- nagy to­
ronyban!

—- Állá, popok! Es én ezt csak most tudom 
meg?

—- A fehérember vegye fel legerősebb bőr- 
csizmáját és nadrágját, dugja övébe a kést s hoz­
za magával a sisakját, mert délfelé mindenféle 
állat hull a fákról, Vizet is viszünk, mert a legel­
ső forrás négy órányi távolságban van.

— Dchát a patakok . . .
Nem lehet azokból inni, tele vannak apró 

állatokkal.
— Ez az. Állat és állal mindenütt! A vadon­

nak ez a túlnépesedése teszi keservessé a vadon­
ban való életet. Ha ez nem volna, soha el nem 
mennék innen többé. De ahol az ember talpa alatt 
minden lépésre az életek százai semmisülnek meg, 
ahol minden kézlegyintésre vértszopó, apró ször­
nyek múlnak ki, ahol az ember nem vehet egv 
mély lélekzetet anélkül, hogy le ne nyeljen holmi 
kis bogarakat, —- ott nem a legkellemesebb a tar­
tózkodás és ezt egyértelműen mindenki megálla­
pítja, aki valaha is járt a trópusokon!

No, hál" Istennek, készen vagyunk. Szokás 
szerint az első bokorban vastag botot vágok, a kí­
gyók ellen, persze. Felhajtok egy jókora pohár 
rrissen készített kókusztejet, ez még nem édes, s 
jól habzik, — a föld legegészségesebb és leggusz­
tusosabb itala, — no most a jyipát, szelőiig:, s raj.1 a.
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Megszokott, hosszú és szapora lépteimet leinti 
a bennszülött. Csalt lassan, minél kényelmesebben! 
Itt a sietés ismeretlen fogalom « az ember, ha sza­
lad, árnyékban is egy-kettőre megkapja a napszú­
rást ! Verítéket nem szabad letörölni. Hadd páro­
logjon él magától, mert így hűsít. Semmit sem sza­
bad tenni, csak lógatni a puskát és bandukolni. S 
kiderül, hogy lassú bandukol ás közben az ember 
sokkal előbb elfárad, mintha siet.

Huss! Tenyérnyi pillangó libben el az orrom 
előtt. Ha valaki Európában ilyen színű lepkét fes­
tene, bezárnák a bolondok házába, futurista túl­
ié n e é s címén. De a lepke itt szálldogál, utána aka­
rok nyúlni, de a szelong lefogja a karomat.

—Mérges a himpora és gyulladást okoz — 
magyarázza. — Amott a sűrű bokrok mélyéből 
ökölnvi fej és utána félméteres ezüst seprőnyél 
ágaskodik felénk. Ez már komoly hüllő, constrik- 
tor! Remek köntöse alól ránkpislog és kétarusznyi 
nyelve sebesen szipákol. Szolgám félelem nélkül 
elsétál előtte. En is, bár megreszket még a vesém 
is. A kígyó feje nines fclméteinyíre tőlem, minden 
pillanatban belém marhat s az óriáskígyó marása 
éppen elég egy kis gyorslefolyásu vérmérgezéshez.

— Nem bánt ez senkit, csak az egeret és vízi­
siklót — mondja a sclong. — Csak egyetlen egy­
szer hallottam, hogy egy ilyen kigyó elkapott egy 
gyereket, amúgy játékból, gyengéden, nehogy a 
gyereknek baja történjék. Begyűrűzte, vonaglott 
előtte, amilyen szépen csak tudott s a halálraré- 
nitilt szülők kétségbeeséssel szemlélték, ahogy a 
hatméteres szörny a csecsemőt ide-oda gurigázta 
a füllen. A kigyó sziszegett, a gyerek kacagott, 
végre az anya odalépett, leküzdötte félelmét, ki­
vette u szörnyű gyűrűkből a gyereket és bement 
vele a házba. Másnan a kinaié sautosan jiaíaupU
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Az. Anglia elleni háború 
további lehetőségei

Olasz megállapítások a felvonuló erőkről
A tengerzár Angiin ellen fordult — A tengelyhatalmak 
a légi és tengeri támadáson kívül más harci módszereket

is előkészítettek
Rómából jelentik: A Popolo d'llalia nyu­

gateurópai tudósítója az Anglia elleni háború 
további lehetőségeivel foglalkozva hangoztatja, 
hogy Anglia leverése semmiesetre sem könnyű 
feladat- Ha könnyű volna, akkor az angolok 
nem uralkodtak volna két évtizeden át a fél- 
világ felett. A tengelyhatalmak most légi, ten­
geri, gyarmati., diplomácia: és erkölcsi háborút 
folytat Anglia ellen- Tagadhatatlan, hogy ez a 
háború tele van nehézségekkel és ismeretlen té­
nyezőkkel. A tengelyhatalmak az angol erők­
kel szemben a következő erőket vonultatják 
fel:

/. Mussolini és Hitler lángelméje.
2. A német és olasz nép belső ereje és for­

radalmi lendülete.
3. Az eddigi győzelmek által elért előnyök.
4. A tengelyhatalmak és más nagy nemze.

lek, mint Szovjet-Oroszország és Japán érdek- 
közössége■

5- Az európai népek általános elkeseredése 
Angliával szemben-

6. A fasiszta és nemzeti szocialista forra­
dalom erői.

7. Az Anglia elleni gyűlölet az arab és 
hindu világban.

8. Az olasz-német tömb légi, szárazföldi 
és tengeri erői.

A tudósító ezután azt írja, hogy nagy­
mértékben elősegíti a győzelmet a blokád. A 
tengerzár. mellyel Anglia legyőzte hajdaii Na­
póleont és a világháborúban Németországot, 
most Anglia ellen fordult. Ha azonban a légi 
háború és a tengeri zárlat nem lesz elegendő, 
más harci módszerekre is megtették az elő­
készületeket a tengelyhatalmak- Anglia sorsa 
mindenesetre meg van pecsételve.

Telitalálat eg|y 12 ezer tonnás angol haf ón
Légi bombázások Anglia középső és keleti vidékein

Berlinből jelentik (Német Távirati Iroda): 
Írországtól északra telitalálattal elsülyesztettek 
egy 12 ezer tonnás angol hajót- Az Atlanti- 
óceánban is több kereskedelmi gőzöst ért ta­
lálat.

Berlinlm1 jelentik: Szerdán reggel Heinckel 
repülőgépek nagykiterjedésü felderítő repülést 
végeztek. Egyes repülőtereken kívül bombáz­
tak egy középangliai motorgyárat és Kelet - 
Angliában kikötőberendezéseket. A motorgyár 
bombázásánál több tüzet és robbanást okoztak. 
Az egyik repülőtéren öt földön lévő repülőgé­
pet pusztítottak el. Egy német felderítő repülő­
gép, mely kíséret nélkül repült, egy angol va-

megjelent- Szegény, játszani, szórakozni akart. De 
már várták az emberek, karókkal és fejszékkel. 
Meg is ölték, de előzőén a kígyó végzett kettőjük­
kel.

Most halványzöld bokrok között akarok utat 
vájni magamnak. Nem lehet. Sztrichnin-növények 
ezek. Rózsaszínű, szekfiialaku virágokkal. Egy kis 
karcolás az ember tenyerén és érintkezés a bokor 
akármelyik részével, aztán már el is !pnet végezni 
az utolsó gyónást 1

Az erdő összcborul felettünk s én megkérde­
zem, mi az oka, hogy mégis válvozból építik a há­
zakat. amikor itt annyi a fa, hogy ez az egyetlen 
sziget orszások szükségletet fedezhetne!? \ álasz 
helyet a bennszülött egy karvastagságu ágat hajt 
maga felé és egvetlen nyisszan t áss a! lemetszi. Él­
tem már.

Fa az van tömérdek, deliül milyen fa? Poró­
zus, gyenge husu, másra, mint tüzelésre nem hasz­
nálható. No meg aztán, ha valaki kiácsol magának 
egy gerendát és Iedögonyozi a talajba, hogy álljon, 
két hét múlva azon veszi észre magát, hogy a ge­
renda uj életre kelt, gyökeret eresztett a langyos 
mélyben s lomhozni kezd! Még a hungalov-k ce­
mentbe ágyazott tartógerendái is erőre kapnak 
néha, léggyökereket eregetnek.

Ebben a fa gyűjteményben nincs rendes fa, 
ebben az állaatokkal tultömött állat,kertben nincs 
ennivaló, ebben a paradicsomi kertben nincs vi­
rág, amit az ember élvezhetne. A dzsungelben 
megenni semmit sem lehet, vizeiből inni nem le­
het, semmit sem lehet, csak rettegni, meglepődni 
és izzadni, meg legyek után kapkodni.

Végre lapos, kedves mezőre értünk. A mező­
kön rizsföldek. Asszonyok, akik nagyon rendesen 
vannak öltözködve, nagy sáskosarakban banánt és 
hagymát cipelnek. Mások hatalmas gúzsokban rizs-

dászrepülőgéppel találkozott. Csak a gép veze­
tője ügyességének köszönhető., hogy sikerült 
megmenekülnie. Az egyik angol vadászrepülő­
gép egy léggömbzárnak repült s gépe összetört-

Az elfoglalt Brit-Szomália jelentősége. 
Arany, ezüst, kőolaj és platina az uj 

területen
Rómából jelentik: Az olasz lapok behatóan 

foglalkoznak a volt Brit-Szomália gazdasági je­
lentőségével-

A Giornale d'ltalia szerint bár Szomália 
bizonyos mértékben sivatagos és vízben sze­

gény terület, mégis az olasz munka itt is, mint 
Lybiában, csodát tehet.

A Gazeta del Popolo adatokat közöl Szo­
mália állatállományáról. Eszerint: Szomáliá­
ban két és fél millió juh, kétmillió kecske, 
másfélmillió teve. harmincezer szarvasmarha, 
sokezer ló. szamár és öszvér van Szomália gu­
mit is termel. Minden \alószínűség szerint 
arany, ezüst, kőolaj és platina is van Szomá-

Az angoloknak a harcterekről nincs 
jelenteni valójuk

Londonból jelentik A kairói angol főhadi­
szállás jelenti, hogy a harcterekről nincs jelente­
ni való.

A Szovjet cáfolja a Törökországgal és 
Görögországgal való szövetség hírét

Moszkvából jelentik: A Szovjet Távirati 
Iroda megcáfolta azt. a külföldön elterjedt hírt, 
mely szerint a Szovjet-Unió, Törökország és 
Görögország tárgyalásokat folytat- egymással, 
illetve megbeszélést, szándékoznak folytatni 
szövetség megkötése céljából- Szovjet részről 
ezt kitalálásnak minősítik.

Angol hadifoglyokat alkalmaznak a németek 
Calaisnál, az angolok álal véghezvitt rombolások 

helyreállítására

szalmát hordanak a háttérben nyújtózkodó, hul- 
lámpléhvel födött csűrökbe. Férfiak dohányoznak 
a bambuszpálmák alatt és hosszú csövekkel szüre­
telik a pálmanedvét, melyből nagyszerű ital lesz, 
némi erjesztés után.

A. dolgozó leányok szájaszéle vérvörös s na­
gyokat ser cint valamennyi erre, arra. Betelt rág­
nak. Dohányt összekevernek aréka dióvá-, egy kis 
mézzel, aztán borslevélbe göngyölik a finom kis 
bonbont és rágják. Erre szükségük van. mert a höl­
gyek itt sem manikűrt, sem pedikürt nem alkal­
maznak, ellenben az idegcsatornáig ’eszerelik a fo­
gaikat.

Szembejövő gyerekek elfödik a szemüket és 
alázatosan köszönnek. Nem tartják magukat any- 
nyira embernek, hogy a „fehér istenek' szemébe 
merjenek nézni. Helyes nevelés ez. mert sekezer 
bennszülött között rendesen csak néhány szál fe­
hér él s ha kiölnék a tekintélyüket, egykettőre a 
legnagyobb bajok támadnának a szigeteken.

— Tabe, Tabe, toevan! — kiáltják a felnőt­
tek és földig hajlongana-k: s — végre — odébb 
egy öregember jön velünk szembe, magasba emeli 
kezét és azt mondja, hogy: „Laudetur! '

No, ahol ezzel köszönnek, ott helyben va­
gyunk. Közel járunk Isten aktához. Valahol viz 
zuhog és körfűrész lapja sikong élesen. Most lá­
tom csak, hogy a fák mögött hatalmas falu ter­
jeng csupa földgömbalaku nádviskó, melyek előtt 
asszonyok takarítanak. Határozott kézzelvágott 
ösvények vezetnek sugáralakban mindenfelé. Te­
héncsordák legelésznek békésen. Kalapácsütések 
zengenek a házikók között. Messziről, a zaj termé­
szetéről ráismerek arra, hogy út valahol suszter- 
műhelynek kell lennie.

Mi ez? Álom? A dzsungel mélyén mesterem­
berek kalapálnak és tejgazdaság termeli a szumat-

rai vajat? Ha ebben a pillanatban meg nem mar 
egy szúnyog, azt kellene hinnem, valahol Belsö- 
Afrikában vagyok, ahol már mindenki el tudja 
mondani a Miatyánkot s mindenki el tudja készí­
teni a saját cipőjét.

És most, a zöld kulisszák mögül hosszuszakál- 
las barát lép elém kitárt karokkal. Tisztelettel és 
alázattal öleltem magamhoz testvéremet, aki zöld 
munkaruhájába törli kérges tenyerét, aztán lesí- 
mogatja homlokáról a verítéket. Elmondja, régen 
várja már látogatásomat s éppen arra készült, hogy 
elgyalogol hozzám a tengerpartra,

— Honnan tudja, jó Atyám, hogy a szigeten 
vagyok? Hiszen lopva jöttem, emberekkel nem 
érintkeztem, üzenetet semmere sem küldtem!

__ _ Letelepedésének első napján a bennszülöttek
meghozták a hirt. — mondja s nekem kedvem 
volna hanyatesni meglepetésemben.

Mgkérdezem, hol a hazája. Francia? Nem. 
Angol? Mégkevésbé. Olasz? Német? Nem, nem! 
Katolikus vagyok, — mondja szelíden és fölfelé 
néz, mintha Isten mosolyát várná elismerésül, Ket­
ten vannak, megtérítettek négyezer szelongot, tud- 
dát és más fajtájú embereket, akik immár kultúr- 
csapdákba szorultak és boldogok. Beterelték ket­
ten a nagy tömeget az Ur aklába és a munka tör­
vényei közé. Ez utóbbi majdnem lehetetlennek bi­
zonyult,. De mégis sikerült. És ezek a névtelen 
héroszok ezért soha érdemrendeket nem fognak 
kapni, egyetlen jutalmuk a csendes temető, a jó 
halál és a halál után egy rendbentartott, szeretet­
tel ápolt sírhalom.

A kápolna kedves, masszív vályogépület. 
Eléggé tekintélyes. Éppen litánia van, 8 Bemard 
főtisztelendő társa orgonái egy harmónimnori.

»wLfüsatibi
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Az Egyesült Államok és Anglia között 
báborúscéln megállapodások létesültek

Amerika első lépése a háborús beavatkozás felé
NC-wyorkból jelentik: A Német Távirati 

Iroda jelentése szerint az Egyesült Államok 
Angliától 50 évre bérbevette a Gardner és En- 
denbury dél-csendes-oceáni szigeteket légi tá­
maszpontok céljaira. London és Washington 
már több mint egy éve megegyezett, hogy kö­
zösen használják a szigeteket és megengedik, 
hogy angol és amerikai repülőtársaságok egy­
aránt használják polgári repülés céljaira. A 
Newyork Sun valószínűnek tartja, hogy a bér­
űét katonai támaszpont építésére is vonatkozik.

Tokióból jelentik: A japán sajtó az Egye­

sült Államok és Kanada között létrejött meg­
egyezésben fontos lépést lát az Egyesült Álla- 
mok a háborúba való beavatkozása felé.

Szabadságra megy a Vatikánba küldött 
békeügyi amerikai megbízott

Rómából jelentik: Miron Taylor, Roosevelt 
elnök vatikáni rendkívüli megbízottá, néhány 
nap múlva az Egyesült Államokba utazik. El­
utazása nem jelenti azt, hogy küldetése végét­
ért. A rendkívüli megbízott csak szabadságra 
utazik, hogy üdülést keressen a súlyos beteg­
ség után, amelyen nemrég esett keresztül.

Az aknákkal teleszórt tengeren Németország nem válla! 
kezességet az amerikai hajókon való gyermekszáliításért

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iro­
da hosszabb közleményt adott ki, mely a kö­
vetkezőket tartalmazza:

— Bár a német birodalmi kormány már 
az American Lidgen esetében is elhárított ma­
gától minden felelősséget, a hajó az Angliát 
körülvevő hadműveleti területen halad át és 
jóllehet Németország időközben bejelentette 
Anglia teljes zárlatát, az amerikai szenátus el­
fogadott egy törvényt, mely a semlegesség! tör­
vény megváltoztatásával megengedi amerikai 
hajóknak, hogy gyermekeket szállítsanak el 

; hadiö'vezetekből. Az új törvény szerint ennek 
az a feltétele, hogy a hadviselő hatalmak ke­
zeskedjenek a biztos kíséretről. Illetékes német 
hely közlése szerint a német birodalmi kor­
mány már a fentebb említett amerikai hajó 
esetében rámutatott arra, hogy Anglia körül a 
tenger mindenütt aknákkal van teleszórva. Ezt 
a közlését megismételte abban a jegyzékben, 
amelyben Németország a semleges kormá­
nyokkal közölte a brit szigetország teljes zár­
latát és óva intette a semleges hajókat, e ve­
szélyes övezetek látogatásától. Ez a jegyzék ki­
jelenti, hogy a német birodalmi kormány a jö­
vőben kivétel nélkül elhárítja a felelősséget 
minden kárért, amely bármilyen hajót vagy 
személyt a jelzett vizeken ér. Ä-Iinden alapnél­
küli tehát az az új amerikai törvény, mely a

amit Isten tudja milyen áldozatokkal cs vesződ- 
séggel szereztek valahol a nagy távolságokban. 
Pufókképü gyerekek és tiszta asszonyok térdel­
nek az oltár előtt. Ők azok, akiknek szülei és 
nagyszülei még fejvadászok voltak s alaposan gya­
núsíthatok azzal, hogy áldozataikat jó étvággyal 
el is fogyasztották.

Sajátságos, de tény, hogy minél primitívebb 
valamely nép, annál erkölcsösebb! Hol találni egy­
szerű népet, mint éppen Szumatrián. ahol apró 
törpék bújnak meg a vadonban állatok módjára, 
íjjal vadásznak, gyökerekkel tengetik életüket, de 
azért szigorúan ragaszkodnak az egynejüséghez, 
válást nem ismernek, családjaik keretén belül a 
legtökéletesebb rendet tartják, persze a maguk 
módja és szokása szerint; nem lopnak, nem rabol­
nak s csak idegeneket gyilkolnak le.

Ezekhez a törzsekhez egyelőre nem lehet hoz­
záférni. Számos misszionárius veszett el a dzsun­
gelben, amikor beljebb is meg akarta építeni Isten 
aklait. A szasszákok, animisták, fétisimádok s a 
legvadabb pogányok minden előttük ismeretlen 
tárgyat azonnal kineveznek fétisnek és vakon a 
halálba mennek érte. Előfordultak esetek, hogy a 
szasszákok önmaguktól megközelítették a falvakat 
és végül ott is maradtak, de elmenni értük nem 
lehet, mert egyszerűen nem találni meg őket.

Ennek a népnek négyezeresztendős múltja 
van s ezalatt sem az iszlám, sem a budddhizmus 
nem tudott közelférni hozzája, de amit Mohamed, 
vaSy Buddha nem tudott megtenni, azt néhány 
szelíd barát, igaz, hogy folytonos életveszéllyel, 
de megteszi. Egymásután építik az aklokat s a ha­
rang szava mind mélyebbre hatol a vadonba. A va­
donba, ahol gyenge eszköznek bizonyult a hollan­
dusok fegyvere, s minden erőszak. Krisztus szava

biztos kísérel kezességéről beszél és attól akar­
ja függővé tenni a gyermekeknek amerikai ha­
jókon történő elszállítását. Egyetlen hadviselő 
hatalom sem vállalhat kezességet aknákkal el­
zárt hadi zónán át haladó hajókért. Ezt a kö­
rülményt maga az angol kormány is elismerte, 
amikor a gyermekek tervezett államköltséges 
elszállítását elhalasztotta- így nem lehet gya­
korlati jelentősége az amerikai törvénynek, 
bár annak emberiességből fakadó indító okai 
nem vonhatók kétségbe- A körülmények követ­
keztében hatástalan kezesség puszta vállalása 
bűncselekmény lenne az elszállítandó gyer­
mekekkel szemben, amit a birodalmi kormány 
soha sem követhet el. Amint az amerikai sem­
legesség! törvény a Németország és Egyesült 
Államok, kapcsolatai érdekében kiküszöbölte 
az esetleges viszályokat, nem lehet érdeke a két 
államnak az, hogy rosszul értelmezett embe­
riességből ismét felmerüljön a viszály. Német­
ország nem vállalhat kezességet arra, hogy az 
egyik hadviselő fél gyermekeit további vesze­
delmeknek tegyék ki a hadviselési övezetben.

Legufabb Szent iráskiadás
Ószövetség I-1I1. kötet. Vászonkötés 1080 Lei 
Újszövetség I-IL kötet. Vászonkötés 350,,

„ rövid iegyzeíes zsebkiadás, 50

messzebbre hord, mint a legjobb ismétlőpuska go­
lyója!

Közben, hogy a hittérítő szavát hallgattam, I 
körénk sereglett vagy negyven bennszülött. Egy 
kisfiú markából hosezu ezüstös kígyó lógott. Per­
sze élettelenül. Bicskával szeleteket vagdosott a 
kígyó testéből, szép szalonnás bélelt sonkához ha-1 
sonló szeleteket, melyekről lekaparta a pikkelye­
ket és vígan majszolta a maradékot. Megrázkód­
tam. Hát igen, sok mindenhez hozzá kell szokni 
a dzsungelben! Nem lehet kiirtani a szokásokat, 
például a kigyóevést, ami egészségesebb, mintha j 
a gyerek tejjel táplálkoznék.

Erről jutott eszünkbe, hogy éhesek vagyunk. 
Észrevette ezt a misszionárius Atya is. Közben 
előkerült a társa is, akkora egy szál ember, amek­
korát életemben még sohasem láttam. Hallottam 
róla, hogy puszta kézzel tekerte ki egy feketebi-1 
valy nyakát.

Frissen pergetett méz, orchidea-főzelék és ba­
nán-sütemény volt a vacsoránk. Nem igaz, hogy a I 
vadonban éhen lehet veszni. A vadonban akad 
elég ennivaló. Csak érteni kell a megszerzéshez. 
Honnan tanulták ezt a szelidlelkü papok? Aligha 
tapasztalatokbólS Honnan tudta Ádám, hogy, en­
nie kell s hogy az ennivalót le kell szednie a fá­
ról? Ó, hiába ágaskodtak ellene, emberek, hiába I 
nagyképüsködtök! Isten a világban él tanít, irá­
nyit, vezet szüntelen! S a következő század kétség-1 
telenül meghozza a nagy eredményt: egy akol lesz , 
a Földön és egy pásztor, mert ezt igy rendelte egy 
magasabb Akarat, melynek tehetetlen játékszerei 
de szeretettel védett parányai vagyunk mindnyájan, 
akik itt húzzuk az igát a ma,szálban s oly gyakran 
elfeledkezünk arról, hogy vaunak, akik kényei-1 
met, kultúrát, életet áldoznak az Egy Akol kcd-| 
véért a vad rengetegben.

Levélváltás
Hányszor hallottam mély sóhaj kíséretében 

mily kínos dolog a mindenheti levélváltás 
Intézetben levő gyermek és a szülők között a 
gyermek vasárnap délután a levélírásnak fenr. 
tartott óra hosszat üres levélpapírja előtt ül, t0i' 
lát rágja és a fejecskéjében kutat, vájjon tóit a 
írjon. A szülő pedig otthon ugyanazon goridolkn 
zik, hiszen semmi újság sincs, ami a gyereket ér* 
dekelhetné, semmi, amihez köze volna. Élővé«?' 
az utoljára kapott levelet, bosszankodva konstV 
tálja, mennyire üres, mindegyikben ugyanaz V 
hogy „Kedves Szüleim, én jól vagyok, hogy van" 
nak, a tanulás jól megy, itt semmi újság nim-J 
Kezeteket csókolja stb.“

Hát, kedves szülők, ne haragudjanak, de ha 
ilyen leveleket kapnak, csak magukra vessenek' 
Vegyék elő saját leveleiket és olvassák el, vájjon 
több áll-e bennük, mint pár, nagy lére eresztett 
frázis, sovány híre, melyben a sorok között ol­
vasható, hogy úgy sincs semmi közöd hozzá 
vagy kérdés, melyen érezni, hogy úgysem várnak 
reá választ.

A gyermek a vakáció után elment az intézet­
be, magával vitte a nyár, karácsony, vagy hús­
véti szünidő ezer apró emlékét, terveket, melye­
ket együtt szőttek, örömöket, gondokat, elindult 
események nyílt kérdéseit, elvitte r tthonát. saját 
kis életével együtt. Azt hiszik, hogy az intézet 
súlyos kapujával lezárult a gyermek mögött 
minden? Azt szeretnek, ha ezzel el tenne felejt­
ve. elvágva, megszakítva a kapcsolni maguk kö­
zött? Az Istenért, miért? Van ennek értelme 
jogosultsága, még akkor is, ha csak ízért kíván­
ják, hogy a gyerek teljesen a ♦nnuUmik éljen, 
kizárólag kötelességével törődjék? 1-lisz ez egye­
nesen kegyetlenség, szívtelenség, észtéienség, el­
lenkezője annak, amit kívánni kell! Emlékezze­
nek csak vissza azok, akik intézeti nevelésben 
részesültek, mily örömmel várták azt az otthoni 
levelet, mily büszkék voltak, ha az jő hosszú 
volt, mily ünneppé varázsolta érkezése a hétköz­
napot, hogyan falták sorait, mily erőt adott a 
további kötelességek teljesítésére. Ezt rz örömet 
akarják tőle megvonni?

. Mit írjon neki? Hát írja meg, hogy vannak, 
mit csinálnak a testvérek, barátok, rokonok, — 
a házőrző kutya, kanárimadár, vagy a gnrlice a 
kertben, — írja meg, hogy áll a vetés, gyümölcs- 
virágzás vagy szüret, a téli munka a házban; Ír­
ja meg, kivel találkozott a héten, milyen mozi­
ban vagy színházban volt mit látott, hallott, szé­
pet; írjon mindenkiről, mindenről, tarkán, eleve­
nem. természetesen, nem mint egy értelmetlen 
bábnak, de mint egy megértő, egyenrangú barát­
nak. írjon nyugodtan a gondokról, mit. szeretett 
volna megvenni vagy megnézni, de nem futotta 
a költségekre; Írja meg, ha valaki beteg; írjon 
a könyvről, melyet olvasott, világhírekről, vagy 
bánom is én. még politikáról is, fércekről, jövő­
ről, — csak Írjon, Írjon, az Istenért! írjon azért, 
hogy megfelelő választ kapjon, hogy megmarad­
jon a kapcsolat, a folytatólagosság egymás kö­
zött.

Azzal a heti levéllel rengeteget tehetnek, fel- 
hecsülhetetlent adhatnak, mind közelebb vonhat 
ják magukhoz a gyermeket, hathatnak rá, fej­
leszthetik, művelhetik, képezhetik, szellemileg, 
lelkileg. Hisz a gyermekiélek várja, kívánja, hogy 
hívják, azért, hogy feltárhassa magát, elbeszél­
hesse minden örömét, gondját, baját. Ne várja, 
hogy a gyermek teszi az első lépést, hisz ő első­
sorban nem tud levelet Írni, neki ezt is a magu­
kéból kell megtanulnia, aztán ő félénk, érzékeny, 
óvatos, zárkózott, de minden vágya az, hogy eb­
be menjenek azért, hogy közeledhessen, ő keres 
valakit, aki megérti, akinek megnyilvánulhat. 
Miért legyen az más, mint az anya vagy az atya, 
miért kell megvárni, hogy barátok vagy barát­
nők nyerjék el bizalmát, olyanok, kikről kétsé­
ges, megfelelne-e, jó befolyással lesznek-e? Ma­
gukon múlik, kedves szülők, egyes-egyedül! 
Hánv gyermek nem tud beszélni «zemtől-szembe, 
zárkózott a közvetlen érintkezésben. Éppen ezek 
lágyulnak, melegednek fel lassan, a levélváltás 
folyamán, ők felelnek nyíltan, őszintén, kedvesen 
olyan levelekre, melyek megszólaltattak lelkűk­
ben valamit, egyszerre feltárulnak, kérdeznek, 
kérnek, mernek, nyilatkoznak, megtalálják Írás­
ban a kifejezést olyanra, amit szóban nehezen 
nyögtek volna ki. Ha levelükben elbeszélgettek a 
gyermekkel, kérdezzék röviden, mit tanul, ho­
gyan halad, mi érdekli legjobban, mi neki a 
könnyebb, nehezebb tárgy, ki a kedvenc társa, 
tanárja. Ha hanyag, intsék szelíden, szeretettel, 
beszéljenek értelméhez, vezessék rá, hogy csak 
neki káros, ha nem igyekszik és előnyös, ha jój 
végez, mutassák meg, hogy mindig .-sak a ..ma“ 
fontos, hogy el ne vesszen a hosszú év labirintu­
sában. Ne szidják, ne feledjék, hogy az Írott szó 
megmarad és kétszeresen keményen hat. öleljék 
át, mutassák meg neki, hogyan kell két kézre 
fogni kis, neki oly nagynak tűnő problémáit, ho­
gyan' kell szembenézni, megbirkózni velők, vilá- 
»itsanak egy jóságos rn -Tg vnl = z olyan sö­
tétségbe, melyből egymaga kiutat, nőm talál, mely 
egész kis életét elhomályosítja. Meglátják, a 
gyermek felelni fog, hálásan, örömest, ő többet 
megért, mint gondolják, 6 örülni fog. hogy van, 
kinek írjon és kinek mindenről irhát, egész lelke 
fel fog nyílni és a maguké lesz! H
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meg-
Hogyon készítette elő tervét 

Napoleon Anglia 
támadására

Á La Manche csatornán való átkelés előkészítése és elma­
radásának okai, == „Intelligens és elszánt ember számára

minden lehetséges"

„Csak egy sánc választ el tőlük, melyen átkelhet 
az, akinek bátorsága támad megkísérelni"

Az Anglia ellen folyó német légitámadások­
kal kapcsolatosan érdekes cikkekben emlékeznek 
meg a szigetország elözönlőiére 1803-han készült 
francia tervről.

Angolországban — Írják a külföldi lapok — 
kétizben fenyegette a megszállás veszedelme és 
pedig 1801-ben, majd pedig három évvel később, 
1804-ben. 1801-ben, a lunévillei békekötés után, 
Napoleon ekkor bujtogató csoportokat és szóno­
kokat kezdett küldeni Franciaország különböző 
városaiba, falvaiba és helyőrségeibe, hogy „Fran­
ciaország évszázados ellensége6", Anglia ellen ke­
resztes hadjáratot hirdessenek. Az eszme 
akkor lelkesedéssel töltötte e! a városi lakosságot 
és a katonaságot egyaránt s a megszállás terve 
hamarosan népszerűvé vált. Boulogneban tábort 
állítottak fel a csapatok behajózására és megfelelő 
gyakorlatokhoz foglak. Azonban ugyanannak az 
évnek őszén a londoni és párizsi kormányok tár­
gyalásokba kezdtek, amelyek 1802. március 25-én 
eredményesen fejeződtek be az amiensi békével. 
De alig telt el egy év, máris újabb szakadásra ke­
rült a sor. Anglia előbb megtagadta a szerződés 
azon cikkelyének teljesítését, mely a máltai lovag- 
rend birtokába juttassa vissza Málta szigetét, majd 
pedig felkérte Franciaországot Hollandia kiüríté­
sére. Napoleon erre elhatározta, hogy újra elő­
veszi a megszállás tervét. Miként Thiers Írja: „Sze­
mélyes és egyben hazafias düh fogta el, hogy Ang­
liát legyőzze, megtörje és megalázza, ettől a nap­
tól kezdve mindez élete szenvdélyévé vált16.

Á La Manche csatorna átszelése
Abban a hitben, hogy egy intelligens és el­

szánt ember számára minden lehetséges, eltökél­
te a La Manche csatorna átszeléeét azzal a hadse- 
reggel, amely egész Európát legyőzte. Három év­
vel azelőtt jelentette ki, hogy a nagy Szent Bernát 
és a tél jege lehetetlen akadályokat jelenthetnek 
a közönséges halandók számára, de őt nem aka­
dályozhatják meg. Ugyanazt mondta most a Calais 
és Dower között elhúzódó tengerszorosról, azzal a 
meggyőződéssel, hogy sikerülni fog a rajta való 
átkelés. Azonnal megkezdte rendeletéi kiadását. 
Hogy egy ilyen méretű expedíció nehézségeit le­
győzze, kimutatást készített és szemlét tartott az 
összes halászhajók és sekélytengerihajók felett, 
amelyek abban az állapotban voltak hogy a hajó­
hadat kísérjék. További rendeletet adott tengeré- j 
szeti mérnökeinek olyan hajómodellek elkészité- j 
sére, amelyek lovakat és ágyukat szállíthatnak. 
Megerősítette a Bordeauxtól Antwerpenig terjedő 
partvidéket és a közbeeső szigeteket. Mindenütt a 
tengerparton, valamint a folyók mentén csapatok 
jelentek meg ' A munkarend elsősorban egy kü- 
lönleges hajóraj megalkotását vette tervbe. 1803. 
junius havában a törvényhozó testület előtt fel­
szólaló De-Fonlanes világos és kifejezésteljes nyel­
ven hívta fel az első konzul figyelmét a gyűlés 
érzelmeire ezzel a küszöbönálló történelmi kísér­
lettel szemben.

— Anglia, amely annyira védettnek képzeli 
magát a tenger közepette — mondotta a szónok 
— vájjon nem tudja r, hogy a világ néha tanúja 
olyan ritka képességű emberek feltűnésének, akik­
nek lángelméje keresztülviczi, amit addig lehe­
tetlennek tartottak!

Három éven keresztül Napoleon abban a bol­
dog hitben élt, hogy meg fogja valósítani a La- 
Manehe csatorna átszelését és végezni fog a ver­
sengő Londonnal. Minden tehetségét, lángelméjét 
e célra használta fel. A csatorna partvidékén 
százhúszezer emberből álló, tizenkétezer lóval és 
450 ágyuvgl ellát ott expcdiciós hadiereget összpon­

tosított, de a megoldásra váró legnagyobb kérdés 
azoknak a szállítási eszközöknek megteremtése 
volt, melyek ezt a hadsereget Calaisbó’ Dowerbe 
juttathatták volna. Az erre szolgáló tengeri épít­
mények kivitelét nagy buzgalommal tanulmányoz­
ták. A tengerészet mérnökei laposfenekii, vitorlá­
val és evezőlapáttal hajózásra egyaránt képes ha­
jókat tartottak a legmegfelelőbbnek az átkelésre. 
Közel 1500 ilyen uszályhajót készítettek. A legna­
gyobbak elérték a 40 méter hosszúságot. Ezeket 
24 evezős matróz hajtotta és egv gyalogsági szá­
zad szállítására voltak alkalmasak, eraelett négv- 
négy ágyúval is felfegyverezték. Mások viszont 
40—50 lovat vihettek át. Végül voltak olyanok, 
amelyek könnyűségükkel és gyors mozgásukkal 
tűntek fel. Ezek kis tonnatartalmuknál fogva 
akárhol kiköthetnek. Rajtuk mindössze két vagy 
három tengerész és legfeljebb hetven katona fért 
el. Ennek az óriási tömegnek mozgásba hozatala 
is igen nehéz kérdés volt. Éppen ezért hosszas és 
gondos gyakorlat előzte meg. Általában ugv hit­
ték, hogy száz hajó és tízezer ember feláldozásá­
val végre lehet hajtani a csatornán való átkelést.

— Ennyi embert bármikor el lehet veszteni 
egy csatában — mondta az első konzul — és váj­
jon melyik ütközet Ígért valaha olyan eredményt, 
amilyent az Angiiban való partraszállástól remél­
hetünk.

Ár angol hajóhad szerepe
Minthogy az angol hajóhad akkor még csak 

vitorlák segítségével hajózott, úgy számítottak, 
hogy elég lesz néhány szélcsendes óra, amely a 
hajókat mozdulatlanságra kényszeríti és c-zzel 
módot nyújtanak a francia hadseregnek, hogy 
nagyobb veszteség nélkül átkelhessen. 1803 no­
vember 25-én irta Napoleon Rappnnk:

„Egyetlen kedvező éjszaka nyolc órája ele­
gendő lenne arra, hogy meghatározza a világ 
sorsát“.

A csatorna áramlatait, azok irányát, erőfo­
kát és kihatásait részletesen tanulmányozták. 
Ennek eredményeként Boulogne kikötőjét talál­
ták legalkalmasabb kiindulópontul az ál kelésre. 
Napóleon katonai lángelméje számtalan rakpar­
tot, szerfölött nagy medencéket, egész sorozat

kaszárnyát, kórházat, raktárt és élelmi* zerlera- 
katot építtetett ottan. A part hosszában különle­
ges erődítményeket emeltek.

— Még sohasem építettek rendkivülibb dol­
gokat — Írja Thiers — egyetlen nép, egyetlen ál­
lamfő sem. Az első konzul, hogy csapatai között 
élhessen és közvetlenül felülvizsgálhassa az elő­
készítő munkálatokat, amelyeket az ellenséges 
hajórajok váratlan rajtaütésekkel akartak meg­
akasztani. a Boulogne kikötője fölött, uralkodó 
masalatok ezyikén fabarakkot készíttetett, —1 
amelyben 1808 őszén számos napot, töltött el. Ak-1 
kor irta Cambaceresnek:

— Megszemléltem Ambleteuse magaslatairól 
a partokat. Csak egy sánc választ el tőlük, ame­
lyen átkelhet az, akinek bátorsága támad meg­
kísérelni.

Kísérleteket folytattak különböző tij találmá­
nyokkal. Egy-egy nagy ágyú 4500 méterre dobta 
ki golyóit. Elsőizben akkor használtak hadiha­
jók ellen robbanóanyaggal töltött, lövedékeket. 
Végül felvetődött a tengeralatti üteg eszméje is, 
amelyet a tenger vize dagály és apály st érint. el­
fedett, vagy leleplezett.

Az előkészületek alatt állandó katonai gya­
korlatokkal őrizték meg a csapatok szélitmét.

Védelmi intézkedések
A csatorna másik partján a szigetország kért-1 

hetetlenségében addig feltétlen hivő - r.gol kor­
mány lázasan látott hozzá a védelmi intézkedé­
sekhez. A védelem érdekében, a veszedelem 
nagyságához arányitva az egész partvidéket va­
lósággal behintették katonai őrhelyekkel, ütegek­
kel és erődítményekkel. Minden, bárhonnan jö-1 
vő partraszállási kisérlet meghiúsítására száz-] 
ezer főből álló hadsereget szereltek fel. Kihirdet­
ték a népsorozást. Elrendelték, hogy all an as; 
esetben, ha a francia katonaságnak sikerülni fog 
angolszász földre lépnie, a falvakat, erdőket és 
szállító eszközöket gyújtsák fel. az utakat, kikö­
tőket, csatornázásokat rombolják szét. London' 
környékét megerősítették. Riadójelzés adására; 
egész jelzőkészülékrendszert szereltek fel. A csa­
patok szállítására különleges alakú szekereket 
készítettek. Egyszóval a csatorna mindkét part­
ján rendkívüli erőfeszítéseket végezte, egyrészt a 
támadás, másrészt a védelem céljaira.

— A két nagy nemzet — idézzük ismét 
Thierst — nagy látványosságot készített a világ 
számára: Az első, bár aggódva gondolt a fegy­
verkezelésben való járatlanságára, n egnyugó- 
dott, amidőn a védelmező óceánra tekintett: á 
második bizalommal telve vitézségében, vezetőjé­
nek lángelméjében és hozzáfogva a háborúhoz* 
méregette azt a tengerszorost, amely megfékezte 
lendületében s amelyet minden nap inkább lebe­
csült, megerősödve abban a hitben, hogy nemso­
kára átkelhet rajta.

Köztudomású, hogyan végződött mindez. —» 
Oroszországgal, Ausztriával, Poroszországgal és' 
Svédországgal tárgyalva, melyeket részint sike­
rült a maga részére hajlítania, Anglia kikerülte a; 
csatorna felől őt fenyegető veszedelmet, Oroszor­
szág 180 ezer ember fegyverbeállitására kötelezte 
magát, Ausztria 250 ezer emberre...

Napoleon egy pillanatot sem mulasztott el. 
Felszedte boulognei táborát és néhány héttel ké­
sőbb Austerlitznél kelt fel dicsfényövezete napja»

Eképpen vonták el a körülmények a modern 
idők legjellegzetesebb hadvezérét attól a kísérlet­
től, amelyre az egész világ várakozással függesz­
tette szemeit.

m

Német katonák a koppenhágai Nemzeti Múzeumban azt, az épségben maradt vi­
king hajót szemlélik, amelyen Hagy Kamit ezer évvel ezelőtt Britanniába hajé*

zott és meghódította
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lefoglalják azoknak a vagyonát,
akik a kiürített leszarábiába, 
vagy Bukovinába költöztek

P. Wimmer Anzelm:

Törvényrendelet intézkedik a
Bucurestiböl jelentik: Az Uralkodó szerdán 

királyi rendelettörvényt írt. alá. Az új rendelet­
törvény azoknak az ingó és ingatlan vagyönok- 
nak sorsáról intézkedik, amelyeknek tulajdo­
nosai Romániából a kiürített beszarábia i és 
bukovinai területekre menekültek. A rendelet­
törvény a következő főbb intézkedéseket tar­
talmazza:

Az első szakasz rendelkezései szerint ujanb 
intézkedésekig lefoglalják mindazokat az in­
gó- és ingatlan javakat, amelyeknek tulajdo­
nosai román alattvalók voltak és 1940 julius 
28-ig Beszarábia, vagy Bukovina kiürített ré­
szeire költöztek állandó letelepedésre.

Az említett javakat akkor is lefoglalják, 
ha az elköltözött tulajdonos reá is bízta vala­
kire ezeknek a javaknak az igazgatását-

Hasonlóképpen lefoglalják azoknak a jo­
gi személyeknek a javait is, amelyeknek szék­
helye 1940 julius 28-ig Beszarábia. vagy Bu­
kovina kiürített területein volt s a jelen tör­
vényrendelet kihirdetésekor az országban nem 
tartózkodik törvényes vezetőszervük-

A lefoglalt javak igazgatását egy lefogla­
lás] biztosra bízzák, akit annak a vármegyének 
a törvényszéki elnöke nevez ki, ahol az elköl­
tözött legutoljára tartózkodott, vagy fizikai sze­
mély híján az ingó és ingatlanvagyon helyétől 
függ az illetékesség kérdése- Arról is intézke­
dik a rendelet ,hogy a lefoglalás! biztos csak 
etnikai román származású ügyvéd lehet, ha 
azonban az elköltözött lakos etnikai román 
származású ügyvédre bizta javainak igazgatá­
sát, akkor az illetőt kinevezhetik lefoglalása 
biztosnak. A kinevezett biztosnak kötelessége 
karbantartani a reábízott javakat, kiadhatja 
azokat, behajthatja az esetleges béreket, bérleti 
szerződést köthet egyéves lejárttal. Azokat az 
ingó-vagyonokat, amelyeknek karbantartása 
nagy költségeket igényelne, vagy esetleg köny- 
nyen kár esik bennük, ezeket a biztos bírósági 
engedéllyel elárverezheti. A biztos egyébként a 
törvényszék elnökének tartozik felelősséggel s 
elszámolással. A reábízott javadalom jövedel­
mének 10 százalékát kapja tiszteletdíjul.

lefoglalt magánjavak sorsáról
A rendelettörvény 21-ik szakasza arról in­

tézkedik. hogy azok az ingó- vagy ingaflan- 
vagyonok. amelyeknek tulajdonosa tiltott mó.

Gnlatiból jelentik: A Románia című lap 
jelentése szerint a galati városházán megjelent 
egy bizottság, amely két mérnökből és a galati 
német konzulátus titkárából állott- A bizottság 
a városvezetőség tudomására hozta, hogy ne­
hány napon belül Beszarábiából tízezer, az 
anyaországba visszatelepülő német érkezik a 
galati kikötőbe.

A bizottság tagjainak közlése nyomán az 
illetékes hatóságok megtették az összes szüksé­
ges intézkedéseket annak érdekében, hogy a 
visszatelepülő németeket elszállásolják, élelem­
mel lássák el s egyszersmind orvosi segélyt 
szervezzenek meg számukra-

A visszatelepülő németeknek a galati vá­
rosvezetőség a polgári repülőtér közelében 
nagykiterjedésü területet bocsátott rendelkezé­
sére. Itt karakókat építenek a német bizottság 
felügyelete alatt és itt fognak lakni ideiglene-

Mexikóból jelentik: Trackij csütörtök hajnal- j 
ban meghalt.

Trockij a polgári rend nagy ellensége, a for- ' 
radalmi Oroszország egyik érdekes egyénisége veit. 
Az utóbbi évtizedekben Amerikában élt, ahol 
többizben merényletet követtek el ellene azok, 
akik a stalini Oroszország ellenségének tartották.
A most elkövetett merénylet sikerült, Trockij sé­
rüléseibe belehalt, Mint tegnapi számunkban már 
jelentettük, Trockijjal egy fiancia kommunista 
végzett. A merénylő az eszmebarátság ürügye 
alatt férkőzött közel Trockiihoz. Trockijt, aki 
gyanútlanul barátságot kötött vele, ebédre hívta 
magához s az ebéd végeztével a hányatott életű 
marxista vezért egy vasdoronggal leütötte.

Trotzkij Lev Davidovicsot, ezt a rzovjetorosz

Magnificat
A híréé szónok ' ‘ ‘'«ai a Szüzanya hála­

adó prédikációanyag,
es portó.

dón hagyta .vágót és a kiürített terülő
fékre költözöl., uiajdonjoga az államra megy 
át. A hivatalos átírást a vagyon lefoglalásától 
számított egy év után hajtják végre Az állam 
az így kapott javakat nyilvános árverésen el­
adhatja s a befolyt összeg a pénzügyminiszté­
riumot illeti meg-

sen a német visszatelepülök.
A német bizottság tagjai a román hatósá­

gok tudomására hozták, hogy a visszatelepülök 
Béniig azon a nyolcszáz tehergépkocsin teszik 
meg az útaf. amelyet a német kormány kül­
dött Beszarábiába. Béniből a visszatelepülő 
németeket uszályhajón szállítják Galaíiba. on­
nan pedig bizonyos idő élteltével dunai uszály­
hajók szállítják őket a részükre kijelölt német, 
kikötőkbe.

Jugoszláviában ünnepélyesen fogadjak 
az átutazó németeket

Újvidékről, jelentik: Az itten,: német lakos, 
ság vezetőségéhez értesítés érkezett a beszará- 
biai németek közeli érkezéséről. A hazaköltö­
zőket ünnepélyesen fogadják. Az ünnepélyes 
fogadtatás Zimonyban lesz.

zsidó pártvezért, eredetileg tulajdonképp Leib 
Bronsteinnak hívták. 1879-ben született. Jómódú 
zsidó kereskedő szülők gyermeke volt, jó neve­
lésben is részesült, de az orosz ifjúsági mozgal­
makba sodródott és az 1899-iki forradalmi moz­
galomban való részvételért letartóztatták, majd 
Szibériába száműzték. Szibériából 1902-ben sike­
rül megszöknie és Svájcba menekülnie, ahol Le­
ninnel, Axelroddal és Szaszulics Verával lépett 
kapcsolatba.

Amikor 1905-ben kitört Oroszországban az el­
ső forradalom 1 -rentpétervári mun­
katábor vezetője lett, majd Nusszár-lvrusztaljov 
utódaként az első szovjet elnöke. Az t lőretörő el­
lenforradalmiak azonban letartóztatták és 1907- 
ben Szibériába vitték. Szibériából a. ónnal meg­
szökött és ismét Nyugat-Európába menekült, 
ahol az orosz emigránsok ama csoportját vezet­
te. amelyik a bolsevikiek és a nensevikiek kö­
zött igyekezett önálló csoportot alkotni. Ezt a. 
frakciót 1912. óta internacionalistáknak nevezték.

A világháború alatt Trotzkijt 1 .ímzsból Spa­
nyolországba utasították ki onn m pedig Ame­
rikába került. 1917-ben, a márciusi f ed a lom 
hírére tért vissza Oroszországba és Lenin mögött 
a legerősebb oszlopa volt az uj forradalomnak és 
mint az ósszorosz szovjetkongresszus elnökének 
nagy része volt a bolsevik! felkelé"* győzelmében. 
Külügyi népbiztos lett és mint ilyen, az 1918-ikí 
bresztV.tovszki békekötésben ő tárgyalt a közpon­
ti hatalmakkal. A polgárháború kitörésekor had­
ügyi népbiztos lett s főrésze volt a vörös hadse­
reg megszervezésében. Lenin halála után 1925- 
ben az uj pártvezetőség: Zinovjev, Kamenycv és 
Stalin ellen fordult s egészen 1927-ig kemény 
harcot folytatott Stalin ellen, mig ' égül is ki­
zárták a bolsevik! pártból. Trotzkij permanens 
forradalmat hirdetett, féktelenségei miatt, mene­
külnie. kellett Oroszországból is, de sehol se fo­
gadták be. Végül Törökország adott helyet neki 
a Márvány-tenger egyik kis szigetén. Trotzkij 
azonban ezzel a szállásjog-gal'is visszaélt s kül­
földre szökött.

Utolsó éveit Mexikóban töltötte. A szovjet 
elméleti vezére volt, ó változtatta a bolseviki 
vallásirtást tervszerű üldözésre és a vallástalan- 
ság széleskörű terjesztésére. Főleg a papság ki­
irtását és száműzetését sürgette.

A világháború legvéresebb harcainak 
színáerére vezeti el az olvasót

BETTY SCHNEIDERS

VERDUN HALOTTÁ
című megkapó szépségű könyve, amely most je­
lent meg Fodor Viola művészi fordításában. — A 
nyolcszázezer hősi halott emlékét megindító el­
mélyüléssel idéző műnek különös időszerűséget 
kölcsönöznek a közelmúlt eseményei, azért a ki­
váló német írónő könyve fokozott érdeklődésre 

tarthat számot.
Ara 80 Lei és portó — Megrendelhető 
a »»Magyar Lapok“ kiadóhivatalában

Tízezer, hazáidba visszatérő német érkezik
Beszarábiábál GaSatíba

Trockij«» 
belehalt sérüléseibe

aki ellen egy francia kommunista 
merényietet követett ei
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Telefonj 12-27.
Kéziratokat nem őrzunk meg s nem adunk vissza

MAGVAR LAPOK

folyósítják az augusztus havi fi­
zetéseket ÉS NYUGDIJAKAT. MucnresjPből 
jelentik: Gh. Leon pénzügyminiszter királyi tör­
vényrendeletet nyújtott be őfelségének aláírás 
végett, amely az augusztus havi fizetések és 
^nyugdijak íolyósitásáról intézkedik.

BEHOZATALT ENGEDÉLY NÉLKÜL IS 
ÁTVEHETŐ A VÁMRAKTÁRAKBAN EEK- 
.•Vő ARUK EGYRÉSZE. Kolozsvárról jelenük: 
jJA vámhatóságok tehermentesítése és a belföldi 
ípiao ellátásának biztosítása végett a pénzügy­
im in isztérram elhatározta, hogy az összes kon­
tingentált árukat, melyek a vámhivatalokhoz 
|*f. évi julius 3t-ig érkeztek, augusztus végéig 
behozatali engedély nélkül átvehetik az érde­
keltek.

Orvosi hir. Dr Simkó Györg;y, az Trgalmas- 
•rendi kórház sebészeti főorvosa, katonai szolgá­
latáról hazaérkezett és rendeléseit újra meg- 
ikezdte.

Belehalt halesetébe Andrássy Albert ny. fő- 
jSZolgabiró. Kezdi vásárhelyről jelentik: Andrássy 
Albertét, a kézdi járás nyugalmazott főszolgabi- 
iráját néhány héttel ezelőtt végzetes baleset érte. 
'Egy revolvert nézegetett, a fegyver közben eldör­
dült s az idős férfi jobb vállát összeroncsolta. 
(Sebével eleinte szanatóriumban kezelték, állapo­
ta azonban annyira válságosra fordult, hogy mű­
tét céljából Brassóba kellett szállítani s ott az­
tán belehalt sérülésébe. Andrássy Albert a kezdi 
járás utolsó magyar főszolgabírója volt. Nyugdí­
jaztatása után több Ízben volt a város helyettes 
polgármestere. Holttestét Brassóból szülőfalujá­
ba, a háromszékmegyei Köpecre szállították s 
ott, helyezték örök nyugalomra. A sírnál Kézdi- 
vásárhely város tanácsa nevében Cosma Romu­
lus főjegyzői, a szolgabirói kar nevében pedig 
Quintiliu Silviu főszolgabíró búcsúztatták a tra­
gikus körülmények között meghalt főszolgabírót.

SZEPTEMBER 15-ÉN LÉP ÉLETBE AZ 
LTJ KERESKEDELMI KÓDEX- Bucurest.ibői 
jelentik: A Hivatalos Lap mai száma hatalmas 
hatvan oldalas füzetben közli az 1.938. évi ke­
reskedelmi kódex módosítását az új magán­
jogi kódex elveinek megfelelően. Egy másik 
törvényrendelet kimondja, hogy a II. Károly 
király kereskedelmi kódex 1940 szeptember hó 
15-én lép életbe-

Egyedül bolyongó gyermeket találtak. Bor­
dáról jelentik: A tordai rendőrség szolgálatos őr­
szeme az elmúlt éjjel egy 3—4 évesnek látszó fiú­
gyermeket talált az egyik tordai hid sarkánál, 
Á gyermek, habár már tud beszelni, nem tudta 
megnevezni szüleit. Amig a szülőket megtalálják, 
a gyermeket Bursa Mária Viilor-utca 26. szám 
alatti házában helyezték el.

Eltűnt Szatmárról a barna kenyér. Szatmár- 
ról jelentik: A polgármester ellenőrző körútja 
során megállapította, hogy a városban nincs bar­
na kenyér. Amikor ennek oka iránt érdeklődött, 
a pékek azt a magyarázatot adták, hogy nem 
tudnak barna liszthez hozzájutni. A polgármester 
jelentést tett észrevételéről a prefektusnak,_ aki 
ma délelőttre ülésre összehívta a vármegyei ár­
ellenőrző bizottságot. Erre az ülésre meghívták 
a malmosok és pékek képviselőit, valamint a 
Mezőgazdasági Kamara igazgatóját is, hogy 
együttesen megkeressék a lakosságnak olcsó ke­
nyérrel való ellátásának módozatait. Tegnap 
egyébként malmosokból és pékekből álló kül­
döttség kereste fel a polgármestert. A küldöttség 
vezetője elpanaszolta, hogy Szatmáron és a vár­
megyében alig lehet búzát kapni. Intézkedést 
kértek, hogy a hatóságok segítsék elő a malmok 
buzabeszerzését. Ellenkező esetben nem tudják 
biztosítani huzamosobb időre a lakosságnak liszt­
tel, illetve kenyérrel való zavartalan ellátását. A j 
polgármester ezt a kérdést is a vármegyei nrel- 
lenőrző bizottság mai ülése elé terjeszti nugbe- | 
szélés végett.

MESESAN TRAIAN MÁRAMAKOSS/ít ; 1 
RENDŐRFŐNÖKÖT A NAGYVÁRADI Ili 
ŐRSÉGI! EZ HELYEZTEK. Mii ram a rossz igét. Sa­
ját tud. Mesesnn Traian máramaros.-zigeti n . tőr- 
főniikö: a belügyminiszter a nagyváradi renclői- 
I*ve urához helyezte. Hír szerint Gritta Üvidiu 
nagyváradi rendőri.venter ny :■ ~aloir.'.)a vonult és 
az ő állá-át tölti be a n.v/v h rendőrségen Bucsa 
esendőralezredes, a rendőrség parancsnoka mellett. 
Egyébként a nagyváradi rendőrségen még nem 
tudnak semmit Mesesan Traian áthelyezéséről.

Uj polgármester Dicsöszentmártonban, Kis- 
küküllőmegye prefektusa dr Erin tea Emil di- 
csőszentmártoni ügyvédet, bízta meg a város 
ügyeinek vezetésével. Az uj polgármester, aki 
egyébként is erdélyi származású, bosszú idő óta 
állandóan Dicsöszentmártonban lakik s az egész 
várost és annak összes ügyeit alaposan ismeri. 
Az uj polgármester a napokban elfoglalta hiva­
talát,

MEGHALT ALESS A \D 1,0 BONCI. HIRES 
OLASZ TENORIST A, Rómából jelentik: Az 
olasz zenei életnek nagy gyásza van. Egyik ki­
válósága Alessandro Bonéi, a hires tenorista 
hunyt el a napokban. A viserbai villájában meg­
halt énekes 1870-ben született, nagyon szegény 
család gyermeke volt. A pesaroi konzervatóri­
umban tanult. A fiatal Bonéi egy Fanóban lakó 
nagynéniénél lakott s naponta kétszer tette meg 
a két városkát elválasztó 12 kilométeres utat, 
bármilyen volt az idő, csakhogy tanulhasson. 
Bámulatos akaratereje és tehetsége célhoz is 
vitte. Miután első tenoristája lett a loretói 
énekkarnak, komoly színpadi szerződéshez ju­
tott Pármában, majd Milánóban a Faustban de­
bütált. Egyike volt az antik olasz operáik leg­
jobb énekeseinek s karrierje példaképpen állhat 
a fiatalok előtt írja róla a Topnia d'ltalia.

Megmentette a vaddisznó a juhpásztort egy 
támadó medvétől, Kézdi vásárhelyről jelentik: 
Izgalmas kalandban volt része Márton Ferenc 
juhpásztornak, aki a. berecki erdőben legeltette 
juhait. A pásztor hirtelen arra lett figyelmes, 
hogy a. rábízott állatok valamitől megriadtak s 
amikor a juhok közé lépett, legnagyobb megdöb­
benésére egy hatalmas medvével találta magét 
szemközt. Botjával a medvére sújtott, mert úgy 
gondolta, hogy sikerül elzavarni a hatalmas ál­
latot, a medve azonban két lábra emelkedett és 
ugv közeledett a pásztor felé. Márton Ferenc a 
fenyegcteőn közeledő medve elől egy fára mene­
kült, a medve azonban oda is követte. Már vesze­
delmes kezdett lenni a helyzet, amikor a közel­
ben egy vaddisznó tűnt fel. mire a medve leug­
rott a fa törzséről és eltűnt az erdő sűrűjében. 
A vaddisznó, amely észre sem vette ezt a jelene­
tet. szintén eltűnt s így a pásztor minden baj 
nélkül úszta meg a könnyen végzetessé válható 
kalandot.

Gyilkosság gyanújával örizet^evették az ál­
dozat feleségét és udvarlóját. Csíkszereda, Saját 
tud. Előző híradásunkban megírtuk, hogy Kosa 
Gyula 29 éves csikrákosi gazdálkodót, holtan ta­
lálták a határban egyik kaszálóján lévő széna- 
boglya tövében. Fején nagyobb sérülés volt, mely­
ből gyilkosságra következtettek a hatóságok. Ezt 
igazolta a boncolás is. A nyomozás során a gya­
nú ICósa Gyulánéra, az áldozat feleségére, vala­
mint udvarlójára, Fodor Ambrus 28 éves gaz­
dálkodóra terelődött, őrizetbevették őket, bár ár­
tatlanságukat hangoztatják. Kihallgatásukat a 
vizsgálóbíró a napokban megkezdi.

Adományok. Nagy Mária tanítónő részére 
„Kis Szent Teréz nevében“ (Nagyvárad) 10(1 leit, 
„Szent Antal és Szent Teréz nevében“ (Marosuj- 
vár) 100 leit, N. N. (Vajdahunyad) T0. .Szent An­
tal nevében“ (Újvár, Temes megye) 100, Csánki 
M. (Gelence) 100 leit, Pataki Györgyné, beteg 
öregasszony részére ..Szent Antal ép cezni Teréz 
nevében“ 100 leit küldtek címünkre. Az összege­
ket köszönettel rendeltetési helyre juttatjuk.

Figyelem !t
Mélyen leszállított áron kaphatók
dr Karácsonyi János püspök
összes művei

A magyar nemzet honalapitása 896—997
ára <0 lel helyett 20 lei

Uj adatok és új szempontok a székelyek 
régi történetéhez ára 50 lel helyett 20 lel

A magyar nemzet áttérése a nyugati ke­
reszténységre 100 lel helyett 50 le!

Szent Ferenc rendjének története Ma­
gyarországon 1711-ig I. 300 lel h 150 lel

Szent Ferenc rendjének története Magyar- 
országon 1711-ig II. 300 lel h. 150 lei

Vidéki megrendeléseknél olus 15 lei portó.
sjrerysmsmmmmamami i

An-irás"! Ltí: klizLivó.a n megismétli J.Iszt- 
' orgt ar -r. .zyő*. ' v varad. Saját tud. Mint
I már leien tik, András ; i Ede zenetanár, or-

■íz.'i ka ! vasárnap, augusztus 25-én dél­
után (I ólakor a nagyváradi székesegyházban 
közkívánatra megismétli nagysikerű Liszt-orgo- 
nahangversenyét. A hangverseny részletes műso­
ra a következő: 1. Bevezetőt mond: 7. itzmtann 
Ferenc irodaigazgató. 2. Liszt (ISII —1880): Evoca­
tion á la Chapel le Sixtíne. a) Allegri (1584 —1052): 
Miserere, b) Mozart (175(1- 1791): Ave verum cor­
pus... 3. Liszt: Eszmefuttatás Arcadclt (1514—1560) 
A ve Maria-ja felett. 4. Liszt: Ora pro nobis. 5 
Liszt: Angelus!

ELTŰNT A GYUFA NAGYVÁRADRÓL. 
Nagyvárad. Sajat tud. Néhány nappal ezelőtt el­
tűnt a nagyváradi üzletekből a petróleum s szer­
dán egyetlen boltban sem lehetett petróleumot 
kapni. Szerda délre a gyufa is eltűnt s főkép a 
belvárosi trafikokat hiába ostromolták gyufáért 
Hir szerint a gyufahiány csak átmeneti jellegű és 
nines szó a gyufa árának esetleges emelkedéséről.

Továbbtart a cukorhiány Márnmarosszigeten.
Saját tud. Máramarosszigeten és a környéken 
már több, mint két hónapja nagy gondot < koz a 
lakosságnak a cukorhiány. Bár a hatóságok min­
dent, megtesznek a zavartalan cukorellátás bizto­
sítására. fáradságuk legtöbb esetben eredmény­
telen, mert nem tudták idejében negaknclálvoz- 
ni azt, hogy egyesek ne vásároljanak föl nagy 
cukormennyiségeket s most titokban ne üzérked­
jenek a cukorral. A legutóbbi értesüléseink sze­
rint rövidesen hét vagon cukor érkezik Mirsma­
rosszigetre. Ez a tétel átmenetileg fedezni tudná 
a város szükségletét.

Megdöbbentő gyilkosság egy buouresH zöld­
ségkertben. Bucure§tiből jelentik: Kegyetlen gyil­
kosság történt Bucurestiben a Vadra I.uminoasa 
park közelében, egy szegényes házban. Cristu 
Colef, 00 éves kertész, akit a környéken ..a bol­
gár“ néven emlegetnek, három héttel ezelőtt szol­
gálatába fogadott egy Florea Rt an nevű 00 éves 
asszonyt. Unsz leit és élelmet adott, neki napon­
ként,. Az öregasszony is ott, lakott a fadarabok­
ból és lécekből összetákolt nyomorúságos viskó­
ban. Az elmúlt, nap C.risto Colef már a kova haj­
nali órákban eltávozott otthonról. Délben tért 
vissza s akkor holtan talált, rá az öregasszonyra. 
Azonnal jelentést tett a, rendőrségnek. A hely­
színre kiszállt rendőri közegek megállapították, 
hogy a szerencsétlen asszony halálát fulladás 
okozta. Szájában egy rongydarabot találtak, nya­
ka körül pedig egy kendőt. A viskó belsejében 
minden fel volt forgatva. Valószínűnek te ríják, 
hogy a gyilkosságot, heves dulakodás előzte meg. 
Az öreg kertész azt állítja, hogy a. lakásból egy 
fekete nadrág és két kenyér tűnt el. Cristu Co- 
lefet kihallgatása után visszatartották a rendőr­
ségen. mivel vallomásának néhány részlete. 
tisztázásra szorul.

Külön lejárat a királyi hálószobából a bom­
babiztos fedezékbe. Ismeretes, hogy az angolok 
már jóelőre, mikor még a szigetország a leg­
nagyobb nyugalomban élvezte a „békét“ már 
ellátta egész Londont bombabiztos menedékhe­
lyek készítésében nagy előrelátásról tett tanú­
bizonyságot az angol hadfelszerelés, mert a fő­
városban minden utcasarkon van egy nagy 
óvóhely, ahová azok fagnak majd levonulni, 
akiket az utcán ér váratlanul egy-egy német 
repülőtámadás. A király és családjának bizton­
sága érdekében a Buckingham palotát külön 
őrséggel látták el. A palota alatt bombabiztos 
fedezékeket építettek. Ezeket a fedezékeket na­
ponta felülvizsgálják és állandóan friss vízzel 
látják el. A bombabiztos óvóhelyen külön tea- 
melegitőket és ételmelegítőket állítottak fel. Az 
előrelátó angolok még arra is gondoltak, ha ta­
lán álmában érné a bombatámadás a királyi 
nárt. akkor is le tudjanak vonulni az óvóhely­
re, éppen ezért a királyi hálószobákból külön 
lejárat vezet a megfelelő óvóhelyekre.

Németország népességi adatai az elmúlt Öv­
ben. Berlinből jelentik: Németország nagy váro­
saiban — beleértve az Ostmarkot, a Szudétavidé- 
ket, valamint a keleti tartományokat is — ez el­
múlt évben 288.077 házasságot kötöttek, 61293-al. 
vagyis 27 százalékkal többet, mint 1938-ban. így 
1000 lakosra 13.4 házasság esik, az 1938. évi 10.6 
és az azt megelőző két év 10.1 házasságával szem. 
ben. Ami a születéseket illeti. 1939-ben 22.252 
gyermek született, 6.4 százalékkal több, mint az 
elmúlt évben. A születési szám 1000 lakosnál 
16.2-re emelkedett, míg a nagyvárosokban 17.1-re. 
Ily emelkedések mellett csak nagyon természetes, 
hogy Németország növekvő lakossága komoly ag­
godalmakra ad okot úgy Franciaországban, mint 
Angliában.

Két öngyilkosság egyetlen napon Cr.ikban.
Csíkszereda. Saját tud. Baliga János gvirnes-ba- 
rackosi,csángógazdánál szolgált. Gábor Károly 20 
éves legény. Valami mulasztásért a gazda meg­
szidta. A fiú ezt annyira a lelkére vette, hogy 
az isiállóban felakasztotta magát, — Kovács Jó­
zsef kászonjakabfalvi 64 éves gazdálkodó ugyan­
csak kötéllel vetett véget életének. Lakása ge­
rendájára felakasztva találták. Tettének oké1 
most kutatják a hatóságok.
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Az 55-60 fokos ImífSeu mmletö dósa kalauz diétája

Szegedi tmsapafnsUta m optikai Udomim
Róma, augusztus hó.

Az afrikai hadjárat nem gyermekjáték 
Számtalan akadály nehezíti meg a csapatok 
előrehaladását, legelsősorban a rettenetes klí­
ma. Ha „hideg“ van, csak 40 fok Celsiust mér-
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nek. de a hőmérő igen gyakran fel szalad 55—60 
fokra, sőt még tovább is. Természetesen na­
pon- Hogy árnyékban mennyé a temperaiura, 
azt nem lehet megmondani, azon egyszerű ok­
nál fogva, miután — árnyék nincsen-

Az afrikai hadjáratot tehát gondosan elő 
kellett készíteni. Tűző napban, fárasztó és élet- 
veszélyes számumok között vonultak fel az 
olasz fegyveres erő és a feketeingesek zászló­
aljai. A felvonulás legnagyobb problémája: a 
víz kérdése volt. Minden csepp ivóvizet kény­

telenek a csapatok magukkal viwii, miután 
kútnak, forrásnak nyoma sincs. De mit hasz­
nálnak a víztartályok, amikor a leghidegebb 
viz is néhány perc alatt felforr az edényekben? 
Száz és száz hütőkocsit, vízi berendezést, autó- 
ciszternát, kézi pumpát kell ett készenlétbe he­
lyezni.

Ahol nincs homok, ott kemény kősziklák, 
kopár szíriek meredeznek, a lábak áttüzes>d- 
nek a bakancsokon keresztül és a napszurás 
tömegben szedi majd áldozatait. Ahol van ho­
mok, ott mint valami tengerben, úgy merül­
nek el a nehéz harcikocsik és tankok, a lovak 
és emberek térdig gázolnak a vakító aranyos, 
vigasztalan sivatagban.

Éjt nappallá téve vonták össze a csapato­
kat, ágyukat, harcikocsikat, muníciót, élelmet 
és akkor jött a várakozás idegpusztító ideje. 
Az első vonalbeliek már elfoglalták pozícióju­
kat, amikor még mindig jöttek a tartalékok, 
ütegek, a tankok és a lovasság. Főleg az utób­
binak van rendkívüli fontossága az afrikai há­
borúban- A sivatagban könnyebben és biztosab­
ban mozognak a terephez szokott, jól tájéko­
zódó és kitűnő szimatu arab paripák, mint a 
motorosok- A nehéz tankokat és nehéz tüzér­
séget is lehetőleg mellőzni kell. mert ezek itt 
nehezen vontathatok előre- A főfegyvernemek 
itt a gyalogság, a könnyű lovasság, könnyű 
harcikocsik, a tábori tüzérség — és persze a 
zuhanóbombázók.

M am®§3§M6kmJ
Az angolok újfajta fegyvert vetettek itt 

harcba. Ez a fegyver csodálatosképpen a „ma­
gyar akna“ nevet ' iseli és az a célja, hogy a 
tankok és motorú; osztagok előrehaladását, 
még jobban megnehezítse. Az angolok kis 
mélységben lelássák a földet, belehelyezik a 
„magyar aknát“, a.n ismét beföldelik a nyí­
lásokat. A „magyar akna“ olyan robbanó­
anyaggal vari töltve, amely már a legkisebb 
nyomásra explodál. Hogy ezeket miért hívják 
éppen ..magyar“ aknáknak, azt nem sikerült 
megállapítani. Tény az, hogy az angolok így 
keresztelték el őket és az olaszok is ..mine 
alVungherese“ néven emlegetik.

Elsőízben az olasz hadsereg a capuzzói 
ered elfoglalásánál találkozott a magyar ak­
nákkal. Az olaszok előőrse megfigyelte, hogy 
angol harcikocsik két éjjelen keresztül majd­
nem az olaszok első vonaláig hatolnak előre s 
a legnagyobb óvatossággal a földbe ásnak vala­
mit, min:ha növényeket ültetnének- A harma­
dik éjelen az előőrs megtámadta a harcikocsi- 
kat ss bombákkal és kézigránátokkal árasztotta 
el őket. mire a brit páncélosok elmenekültek 
és, néhány tisztet és katonát, akik éppen az ak­
nák ..elültetésével" voltak elfoglalva, sorsukra 
hagytak- Az olaszok foglyul ejtették az angolo­
kat és nagymennyiségű magyar aknát zsákmá­
nyol iák, amelyeket tüzetes vizsgálatnak vetettek 
alá- így ismerték meg ezeknek nagy hatóerejét 
és most már ők is gyártják és alkalmazzák 
eket a britek ellen. A ..mine all'ungherese“ az 
afrikai háború evvik legjelentősebb eszköze 
lett.

A sBifidi emf&itéka 
— mid a temetem es&kme

Olaszország ellenségei kezdettől fogva arra 
számítottak, hogy az olasz csapatokat nem is

annyira az angol haderő, mint. inkább a hőség 
és a ragály fogja leverni. Ez a számítás néni 
teljesedett be. A Geümontana hadikórházban, 
Rómában, ahol a legfőbb egészségügyi vezető­
ség székel, megmagyarázták ennek a titoknak 
a nyitját. Az olasz hadsereg afrikai győzelmei­
nek és kitartásának kulisszatitka: a diéta. Az 
egészségügyi vezetőség leszűrve az abesszin 
háború tanulságait, kezdettől fogva ügyelt ar­
ra, hogy mindent megtegyen a ragályok elleni 
védekzésre és hogy a túlságos hőség se növelje

és megbízható
tűzifa beszerzés kisembereknek, intéz­

ményeknek

lenes Sándor
apritott és hasábos tűzifa kereskedőnél

Nagyvárad, Str. Nistruíui 5.
Telefon: 12-03

rendkívüli mértékben a betegek számát. A ra­
gályok ellen is ismert védőoltásokat használ­
ják. de elejétől fogva tisztában voltak azzal is, 
hogy a legbiztosabb védekezés a trópusi meleg 
és a járványok ellen és hogy a legjobb módszer
a friss és egészséges kondíció megőrzésére _
az okos és célszerű étkezés-

A katonaság Afrikában lehetőleg olyan 
élelmet kap. amelynek vitamintartalma van, 
ami a ragályok leküzdésénél nagy szerepet ját­
szik- Az afrikaj sereg legfőbb tápláléka ennek 
folytán növényi, különösképpen nyers gyü­
mölcs, de nyers paradicsom cs. sőt — igazi ma­
gyar szegedi paprikát is kapnak az olasz ba­
kák- Abesszíniában, Kéniában, Szomáliában, 
Szudánban, a sivatag kellős közepén jóféle ha- 
zai rózsapaprikát falatoznak hátizsákjaikból — 
Szent-Györgyi professzor nagyobb dicsőségére. 
A napi két citromját még a legnehezebb kö­
rülmények között is minden katona pontosan 
megkapja, ez először is a szomjúságot oltja, 
másrészt, azonban a skorbut legbiztosabb ellen­
szere.

Husi mffyGto keveset, alkoholt 
efyáltaléu mm kaplak

A husporciót a minimumra csökkentették. 
A napi fejadag 100 gramm, mert a hőségben 
a sok hús csak megterhelés. Ellenben sok fő­
zelék, zöldség, saláta kerül kiosztásra, nemcsak 
konzerv formájában, hanem frissen is, hála a 
kitűnő és mintaszerűen megszervezett utánpót­
lásnak. De gondoskodás történt megfelelő 
mennyiségű lisztes ételről is, kenyeret, maka­
rónit kapnak a katonák minden formában, ami 
tápláló, anélkül, hogy a gyomrot megfeküdné 
és fáradságot idézne elő. Nagy szerep jut a 
rizsnek is. amely a nagy melegben kiválóan 
alkalmas táplálék. Minden ember kap ezenkí­
vül napi két tábla csokoládét, ez idegnyugtató 
és erősítő. Azt mondják az olasz orvosok, hogy 
ideges, rosszul alvó emberek leghelyesebben 
teszik, ha lefekvés előtt orvosság helyett — 
megesznek egy tábla csokoládét-

Alkoholt a katonák Afrikában egyáltalá­
ban nem kapnak- Mindenki csak vizet iszik- 
Mert nemcsak a helyes felszerelés a fontos a 
modern háborúban, hanem a helyesen ellátott 
gyomrok is-
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Benes, az egykori Csehszlovákia utol 
mint az oda emigrált csehek vezére, a 
hadsereghez“ neszedet intézett, hogy ve

*
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só elnöke, aki jelenleg is Angliában él, 
z Észckar.rliában állomásozó „cseh 
gyenek részt a németek elleni háborúba#
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ISKOLAI HÍREK,
A Szent Orsolya-zárda leányliceumába a be­

írások augusztus 26 és 31. között, a felvételi és 
javító vizsgálatok szeptember 2. és 7. között lesz-1 
nek.

A nyilvánossági joggal működő, gyulaíebér-1 
vári római katolikus Püspöki Leánygimnázium
ban a beiratások szeptember 1—10. között lesz-1 
nek. A javító vizsgák 3-ánj felvételi a gimnáziumi 
I. oszt-ba 4-én. — A leánygimnázium mellett in-1 
ternátus is működik, ahova eiernista leánykákat! 
is felveszünk. — Iskolánk az egyházmegye. Fő- f 
hatóság támogatásával, lelkiismeretes gonddal 
készíti elő leányainkat jövendő élethivatásukra.
— 'A korszerűség szem előtt tartása mellett, is- j 
kólánk családias melegséggel törekszik az ott­
hon és intézet közötti különbségek áthidalására. I
— Nyelvek, zenében, rajzolásban, festésben val1) 
jártasság elsajátítható. — Jelentkezések a Leány- 
gimnázium Igazgatóságához küldendők. (Álba- [ 
lulia, Claustru.) Az elöljáróság.

A nagyváradi Gojdu Líceum igazgatósága-1 
nak közleménye a beiratkozásokról és az őszi 
vizsgákról. Nagyvárad. Saját tud. A nagyvára­
di Em. Gojdu fiuliccum toman és magyar tago­
zatában augusztus 25-én kezdődnek meg a be­
iratkozások. A beiratkozás alkalmával 2290 le; 
iskolai dijat kell befizetni. A javító és a ma­
gánvizsgák, valamint az első osztály felvételi 
vizsgái szeptember 2-án kezdődnek. Az ötödik I 
osztályba val. felvétel1 vizsgák időpontja szép-1 
tember 4.

A Református Leánygimnázium nyilvános- 
sági joggal felruházott I-ső osztályába beiratko 
záshoz szükséges okmányok: születési, keresz­
telési, állampolgársági, nimlőoitasi bizonyítvány 
és az elemi iskola IV-ik osztályáról szóló iskolai 
értesítő. Úgy az uj, mint a régi növendékek aug. 
25—31. napjai alatt jelentkezzenek beiratkozásra 
az igazgatói hivatalban. A felvételi és javító vizs­
gálatok szeptember első napjaiban lesznek, vizs­
gák idejét az igazgatói hivatal közölni fogja. A 
Református Leánynevelő intézet inlernátusába 
folyamodók a fent elsorolt bizonyítványokon kí­
vül lelkész! ajánló levelet is mellékeljenek. Az 
igazgatóság.

Értesítés. A nagyváradi „Partenie Cosma“ ke- 
reskdeelmi fiuliceum értesíti az érdekelteket, 
hogy a beiratásokat a II., IV. és VI—VIII. osztá­
lyokba e hó 26—31-ig tartják. Ugyanebben az idő­
ben tartják a beiratásokat az I. és V. osztályba 
való felvételi vizsgákra, valamint a magántanu­
lók beiratkozását. A javítóvizsgákat e hó 30 és 
31-én tartják meg, mig a magánvizsgák szeptem­
ber 1—7-ig lesznek. Nyomatékosan felhívjuk a 
szülők figyelmét, hogy beiratáskor a szükséges 
okmányokon kívül az alsó tagozati tanulókért 
1915 leit, és a felső tagozati tanulókért 2415 leit. 
kell fizetniük a múlt, évi tandijhátralékon kívül. 
Igazgatóság.

£®kés
Kiadó

egy szoba, konyha, ma­
gányos, kertes udvar­
ban. Nagyvárad, S trad a 
Petru Harc? 12.

Két egyszobás lakás
mellékhelyiségekkel ki­
adó szeptember 1-re. — 
Nagyvárad, Páréul Car­
men Sylva 6, szám.

Kiadó
azonnal, küiönbejára- 
tu bútorozott szoba, 
fürdőszoba használat­
tal. Nagyvárad Ave- 
rescu-utca 37. szám.

Modern
2 szobás konyhás la­
kás szeptember 1-re 
kiadó. Oradea-Nagyvá- 
rad, Miorita 7. szám.

3 szobás
Parkettes lakás mel­
lékhelyiségekkel ki­
adó. Nagyvárad, I. G. 
Dúca 6. szám alatt.

Kiadó
fizonnalra 3 szobás me­
ri-ern utcai lakás bal­
konnal I-ső emeleten. 
Nagyvárad, Str. Doro • 
banlilor 22. Telefon 
ti-72. szám.

Mindenféle
padláslomot, apróságot, 
papirfélét és bármit 
veszek, levélhivásra 
házhoz jövök. Klein, 
Óra doa-Nagyvárad, Bu­
dai I)eleanu-u. 2. szám.
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KÖZGAZDASÁG
Másfélmillió tagja ra 

az isszes romániai %m stknzsieknek
Á román szövetkezetek többsége hitelszövetkezet, 
a kisebbségi szövetkezeteké fogyasztási szövetkezet

— Oherding József György tanulmánya —

dáémk
Hidoitféée

Mindenest
keresünk, aki főzni isi 
tud, hosszú bizonyít-1 
ványokkal. Nagyvárad,J 
Pável-utea 24. szám.

Eladó
hálószoba, hencser, vas­
ágy, ebédlő aszta!, kre- 
denc, székek, kofferek, 
ládák és vasüst. Nagy­
várad, Str. Ispirescu 
5. szám.

„Kisebbségi szövetkezetek Romániában" — ez 
a cime annak az érdekes, értékes és sok hiányt 
pótló adatot tartalmazó tanulmánynak, amely 
Oberding József György dr, a kiváló erdélyi szö­
vetkezeti szakiró tollából a „Magyar Kisebbség" 
hasábjain jelent meg és a szerző most külön fü­
zetben is kiadta.

A tanulmányt kivonatosan az alábbiakban 
ismertetjük:

A romániai kisebbségi szövetekzetekre vo­
natkozó adatokat hosszú szünet után tette ismét 
közzé a Nemzeti Szövetkezeti Intézet. Ezek az 
adatok az 1938 január elsejei állapotot ismertetik, 
lényegében tehát még 1937-re vonatkoznak. Ro­
mánia kisebbségei közül a következőknek van 
önálló nemzeti szövetkezeti szervezetük: a ma­
gyaroknak, az erdélyi szászoknak, a bánsági svá­
boknak és a bukovinai németeknek. Egyetlenegy 
táblázattól eltekintve a különböző íemzeti kisebb­
ségek adatait nem közölték és Így azok között 
részletesebb összehasonlítást nem is lehet tenni.

1938 január elsején összesen 9364 v övetkeze- 
tet tartott nyilván a NSzí. Ebből ,/nnh-in >tÚjá­
ban csak 7822 működött, mert a többi vagy fel­
számolás alatt állott vagy nem készített mérle­
get.

A ténylegesen működő román szövetkezetek 
közül 890 városi (13.7%) és 5815 falusi (80.3%). 
A működő kisebbségi szövetkezetek között 88 vá­
rosi (7.30/0) és 1129 falusi (92.70/u).

A szövetkezetek különböző válfaja szerint. Hi­
tel: román 4618, kisebbségi 595, fogyasztási: ro­
mán 1001, kisebbségi 371, beszerző: román 327, 
kisebbségi 28, erdőkitermelő: román 251, kisebb­
ségi 3; tojszövetkezet: román 22, kisebbségi 192, 
földvásárló: román 203, kisebbségi —; földbérlő: 
román 67, kisebbségi —; különböző: román 216, 
kisebbségi 28.

A tagok száma szerint: román 1,196.286 
(240.119 városi, 956.077 falusi), kisebbségi 236.320 
(36.881 városi. 199.4939 falusi), összesen az egész 
országban: 1,432.588 szövetkezeti tag.

A táblázatban kimutatott 7922 n űködő szö­
vetkezetek közül 1217 kisebbségi szövetkezet, ami 
15.4 százaléknak felel meg-

Erdély 27%-al, az Ókirályság 60%-al szere­
pei az összes szövetkezetek között. A hitelszövet­
kezetek mellett az erdélyi szövetkezetek főtipu-

sait a fogyasztási szövetkezetek és a tejszövetke­
zetek alkotják. A fogyasztási szövetkezeteknek 
majdnem fele, a tejszövetkezetek pedig csaknem 
mind Erdélyben működnek s ezek jellegzetesen 
kisebbségi, sőt magyar szövetkezetek.

Kisebbségi szövetkezetek csak két tartomány­
ban működnek: Erdélyben és Bukovinában. Er­
délyben 1.010 román szövetkezet és 1.157 kisebb­
ségi szövetkezet van, Bukovinában 268 román 
szövetkezet és 60 kisebbségi szövetkezet műkö­
dött.

A romániai kisebbségi szövetkezetek nemze­
tiség szerint igy oszlanak meg:

kitelsz. gazdasz. összesen 
281 (37.50/0) 469 (62.50/0) 750 (61.60/„) 
185 (78.40/0) 51 (21.0»/o) 236 (IO.40/0)

69 {40,40/0) 102 (40.4%) 171 (14.1%)

Magyar
Szász
Bánsági

sváb
Német
(Bukovina 60 (100 0/0) —_____ 60 < 4.90/0)

összesen: 595 (48.9«/0) 622 (51:1%) 1,217
A kisebbségi szövetkezeteknél tehát a gaz­

dasági szövetkezetek vannak túlsúlyban, mig a 
román szövetkezeteknél több a hitelszövetkezet. 
A kisebbségi szövetkezetek többségét (616%) a 
magyar szövetkezetek alkotják.

Végül még a többségi és kisebbségi szövet­
kezetek számbeli alakulásáról ad képet az aláb­
bi kimutatás:

9
1.056 
1.092

1927 8.050 román 
1929 7.310 
1931 6.457 
1933 6.143 „ 1.079
1935 6.349 „ 1.137
1936 6.441 „ 1.171
1937 6.705 1.217

kisebbségi összesen 8.050 
„ „ 8.366

7.549 
7 222 
7.486 
7.612 
7922

A szerző 3, következő megállapításokkal zár­
ja tanulmányát: „A szövetkezeti eszme az önse­
gítésre utal s a kisebbségek nem számíthatnak 
más erőre, mint a maguk erejére.

A kisebbségek szövetkezeti mozgalma a r.épi 
nemzetgazdasági erőkből táplálkozik. Szövetkeze­
ti mozgalmunk igy egyrészt kifejezője nemzetgaz­
dasági erejüknek, másrészt nemeztgazdaságí kul­
túrájuknak.

-X><><->OC<>0>oOO<XXXXX>C>OO<X>O<XX>OOOOC>O <X><bOO<><><XX><>OC><><>^<><><X>CXX><><><X><XXX><XX>02><><>

A magyar-orosz kereskedelmi tár­
gyalások részletei

Finom
úri ebéd koszt kihor­
dásra kapható. Nagy­
várad, Pasteur-u. 5.

Fehérneműk,
pizsamák varrását, ja­
vítását elvállalom. 
Nagy vái ad, Str Pas­
teur utca 5. szám.

Gyermek sport kocsi
lóiméban levő, olcsón I 
eladó. Nm. yvárad, Bel-] 
grád-ut.ca 17. sz'-un

A Neue Züricher Zeitung budapesti tudó­
sítója azt jelenti, hogy az a kereskedelmi bi­
zottság-, amely jelenleg Nicki Alfréd meghatal­
mazott miniszter vezetése alatt Moszkvában 
tárgyal, főképpen az átmenő forgalom kérdé­
seit tárgyalja. Arról van szó, hogy Magyaror­
szág tengerentúli behozatalának egy részét via 
Vladivosziok és Szibéria akarja behozni. Ma­
gyar szállítási vállalatok már érdeklődtek is az­
iránt, mibe kerül a Szibérián át való szállítás, 
hogy e kiadási tételek alapján ennek az átme­
nő forgalomnak rentabilitását kiszámíthassák 
Tekintettel arra. hogy Magyarország és a Szov­
jetunió között most közvetlen határ van. a szál. 
litás megszakítás nélkül történhetnék Vladi- 
vo-vtokból a magyar határig. Mivel azonban a 
Szovjetunió nem lépett be a berni tarifa-egyez­
mény államai közé, szabad keze van abban a 
tekintetben, hogy miképpen állapíthatja meg 
fuvardíjtételeit. Ez a fiivardijszabás — mint 1 
Neue Züricher Zeitung jelenti. — megleHető- 
<pn mászás. A legalacsonyabb tarifájú tömeg­
cikk szállítási költsége Vlndivo-z'okból a ma­
gyar határig 90 fillérbe kerül- A nyersen mi 
kilogramjának szállítási költsége ugyanezen a 
vonalon es ugyanerre a. távolságra mái pél­

dául 2 pengő 40 fillér lenne- Ezekhez a díjté­
telekhez még további költségek is járulnak és 
a szállítás lebonyolításának még egyéb nehéz­
ségei is vannak. így például számításba kell 
venni, hogy úgy Viadivoszfokban. mint a ma­
gyar határon a küldeményt át kell rakni. Az 
a kérdés, hogy ezek a szállítmányok Németor­
szágon át- ju:nának-e Magyarországba, avagy 
közvetlenül Oroszországból a magyar határra, 
nem jelentős E kérdés megoldásánál egyetlen 
döntő tényező csak az. vájjon a Szovjetunió 
hajlandó-e majd a s,Ali mis díjtételeit gazda­
ságilag elviselhi 5 mértékre csökkenteni.
<X>02><>C><><XV<><0~íKKK><X><X>-0<X><>0-OCC>0<X><X><X>

Változás a Nemzeti Bank fiókvezetésében,
Temesvár S.vát tud. A Nemzeti Bank helyi fiók­
jának igazg.tovvt E sann Gheorghot Bucurestibe 
vezérfeiüpvf'.er.ek nevezi ék ki s Upiyóre Temes­
várra igazgatónak Porccá . Victor központ: fő­
tiszt viselt, került. A fiákintézetlx. uj főkönyve­
lőt is neveztek ki

A tengeri és rozs díjszabása. Bueurestiből je­
lenük: A CFH vasutlgazgatóság tegnap rendele­
tét adóit ki, amelyben közölte, hogy miután a 
tengeri kivitele június 9-e óta, a rúzs kivitele 
pedig június 14-ike óta tilos, olyan esetekben >•, 
amikor ezeket az árukat kikötő városokba kú 1 
üik, a belföldi díjszabást alkalmazzák
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LEGÚJABB
A bolgár román tárgyalások 
a rexi ies mederben folynak
Hég két hétig eltarthatnak a technikai részletekről folyó

megbeszélések
Craiovából jelenti a Stefani iroda: A bolgár­

román tárgyalások rendes mederben folynak. A 
szakértő bizottságok megvitatják mindazokat a 
kérdéseket, amelyek az átadandó területeket 
érintik. Igen sok ilyen kérdés van es némelyik­
nek a megoldása nem olyan könnyű. Éppen e 
technikai jellegű nehézségek miatt a craiovai 
tárgyalások még legalább két hétig eltarthat­
nak. Korai tehát már létrejött megállapodásról 
és megállapított határokról beszélni. Az angol 
félhivatalos hírszolgálati irodának ilyen értelmű 
közlése nem felel meg a valóságnak. Még sem- 
miféJe megegyezés nem jött létre. Bizonyos 
azonban — és ezt mindkét fél megerősíti — hogy 
egyetlen kényes kérdés miatt sem fenyeget a tár­
gyalások megszakadása. Mindkét felet az az el­
tökélt szándék vezeti, hogy valamennyi függő 
kérdésben végleges és teljes megegyezésre jus­
sanak.

Angol jelentés a területmódosításokról.
A Reuter angol hirszolgalati iroda értesülése 

szerint a Romániának átengedett terület két tar­
tományt foglal magában: Durustort és Caliacrat, 
valamint Balcic városát. A bolgár csapatok már 
készen állnak a határon, hogy az egyezmény alá­
írása után azonnal megszállják az átengedett te­
rületet. Dobrudzsát három óra alatt szállják meg 
és a súrlódások elkerülése végett azonnal életbe- 
léptetik a bolgár közigazgatást. A tárgyalások 
tovább folynak. Az 1912. évi demarkációs vonal, 
mely szerint az uj határokat megvonják, Silistrá- 
tól északra a Dunától indul ki és Mangaliától 
délre éri el a Fekete tengert. Románia itt bizo­

nyos kiigazításokat kért jelképes bolgár enged­
ményként, de ezt a bolgárok elutasították A bol­
gárok nemcsak a Dobrudzsában, hanem a Bul­
gáriában élő valamennyi románt vissza akarják 
telepíteni Romániába. Valamennyi áttelepítésre 
kerülő román száma meghaladja a százezret.

Bolgár hálanyilvánítás Mussolini iránt.
Szófiából jelentik: Popof bolgár külügymi­

niszter felkérte a szófiai olasz követet, tolmá­
csolja Rómában Bulgária mély háláját a Duce 
iránt. Mussolini ugyanis szerdán a Venezia pa­
lotában beszédet intézett a bolgár pilótanöven­
dékekhez és ennek során Bulgária iránti rokon- 
szenvről tanúskodó szavakat mondott. A bolgár 
lapok is megemlékeznek erről és kifejezést adnak 
őszinte hálájuknak.

Teleki Pál magyar miniszterelnök 
Horthy kormányzónak jelentést tett 

a legidőszerűbb kérdésekről.
Budapestről jelentik: A kormányzó szerdán 

délben kihallgatáson fogadta Teleki miniszterelnö­
köt ée Csáky külügyminisztert, akik az államfőt 
tájékoztatták a legidőszerűbb kérdésekről.

Magyar katonai küldöttség Berlinben.
Berlinből jelentik: A birodalmi hadseregfő­

parancsnokság meghívására magyar katonai kül­
döttség érkezett Berlinbe Magyarossy László tá­
bornok vezetésével. A magyar tisztek a német ve­
zérkar megbízottjának kalauzolása mellett a volt 
franciaországi harctereket fogják végiglátogatni.

A brit kormány messzemenő 
átalakulását jósolják

Halifax külügyminiszter és Chamberlain távozik 
Duff-Cooper tájékoztató minisztert is menesztik

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 
ismerteti az Associated Press londoni jelen­
tését. mely szerint jól tájékozott angol körök a 
brit kormány messzemenő átalakítását jósol­
ják- Erre nem sokkal a parlament elnapolása. 
u!án kerül sor. Várható Halifax külügyminisz­
ter^ távozása és Chamberlain lemondása. Be- 
szélnek még Duff-Cooper tájékoztató miniszter 
es a beszerzési miniszter várható távozásáról

is- Duff-Coopert egyébként szerdán az alsó­
házban éle? támadások érték Spanyolországgal 
kapcsolatos propagandája miatt.

Anglia eltiltja a saját bankjegyei 
bevitelét.

Londonból jelentik: A kormány szerdán 
közölte, hogy aznaptól kezdve Nagybrüánniába 
tilo? angol bankjegyeket bevinni-

k Dúc© távirata az aosfai herceghez:

Et*ész; Afrikából ki kelt' szorítani
az angolokat!

Rómából jelentik: An^aldo utal a Dúcé­
nak az aostai herceghez intézett táviratára és 
megállapítja, hogy az világos utasítást tartal­
maz. Eszerint Berbera meghódítása után nem­
csak a Szomáli földről, de egész Afrikából ki 
kell űzni az angolokat és meg kell szüntetni azt 
az óriási jelzálogjogot, amelyet Anglia macá­
nak az afrikai szárazföldön minden szükség és 
jog nélkül megszerzett.

Anglia, s Kanadából, Ausztráliából, Indiából 
éí más részekből álló óriási gyarmetbirodslom

ura régen semmi érdeklődést nem mutatott Af­
rika iránt. De amikor az európai or.-zázok figyel­
me Afrika felé fordult, Anglia rögtön fellépett, 
hogy birtokba vegye. Ezt tette Egyiptomban, Szu­
dánban, Transvalban. Oranban és Rodéziában. 
Olaszország elejét - vette a további hódításnak az­
zal, hogy megszerezte Abesszíniát.

Gibraltár legújabb bombázása óriási 
tűzvészt okozott.

Madridból jelentik: Valamennyi spanyol 
l*.p részleteket közöl a Gibraltár ellen intézett
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Első kötet:
Az Isten arca . . ára 90 Lei

Második kötet:
Uram, add, hogy lássak! „ 90 Lei

Harmadik kötet:
Velünk az Ur! . . „100 Lei

Negvedik kötet:
Béke veletek! . . „110Lei

Megrendelhető a »Magyar Lapok« 
kiadóhivatala utián

újabb bombaíámadásról. Eszerint az első re 
pülőgép feltűnése után, amelyet valószínűleg 
eltaláltak az angol légelhárítók, kelet felől 
több ismeretlen nemzetiségű gép közeledett és 
ékalakban leereszkedve, bombázták az erődöt, 
Olyan hatalmas tűzvész keletkezett, hogy csak 
egy órai munkával sikerült eloltani. Később 
szintén keleti irányból, újabb repülőgépek ér­
keztek és ismét tüzet okoztak- A repülőgépek 
a támadás végrehajtása után sértetlenül tá­
voztak-

A r’jrög külpolitika iránya nagy 
megpróbáltatás alatt,

Athénből jelentik: Melaxas görög minisz­
terelnök a Helle megtorpedózásával kapcsolat­
ban tanácskozott az illetékes miniszterekkel és 
a hadsereg képviselőivel. Megállapították a 
görög külpolitika irányvonalát és ennek meg­
felelően különböző intézkedéseket határoztak 
el. A miniszterelnök a tanácskozás eredményét 
közölte a királlyal, aki jóváhagyta a hozott ha- 
tározatokat.

A Német Távirati Iroda megbízható görög 
forrásból származó értesülése szerint. Görög­
ország ragaszkodni akar semlegességéhez 
Sérthetetlenségét és függetlenségét azonbai 
minden téren megvédi.

Anglia az Egyesült-Államok közvetíté­
sével tartja fönn Franciaország felé 

a diplomáciai kapcsolatokat
Londonból jelentik: Buttler külügyi állam­

titkár az alsóházban az angol kormány és a 
Pétain-kormány viszonyáról beszélve, kijelen­
tette. hogy a kapcsolatot az Egyesült Államok 
közvetítésével tartják fenn.

hí egykori Blum-kormány 
nemzetnevelési miniszterét 

börtönbe vetették
Genfb'l jelentik: Zayt, a Blum-konnány volt 

nemzetnevelési miniszterét Rábáiból erős fedezet 
mellett Clermont-Fcrrandba szállították s ott bör­
tönbe vetették.

NYILTTER
Tisztelettel értesítem t. üzletfeleimet, hop 

hazaérkeztem és műhelyem vezetését ismét át 
vettem.

I/j. Kelemen Mihály,
köszörűsmester-

,.Kelemen köszörűs“ Nagyvárad legnagyobb 
é? legmodernebb köszörüldéje- Mihai Viteazul- 
tér 7. sz alatt, a C. F- R- autóbusz megállt' 
mellett az üzletben.

Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgógépén 
Oradea-N agyvárod. II. Károly király-út 5. szám.
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